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I M R É D Y  B É I A
szenzációs Bejelentései:
1. As általános haciiKótelezettság Bevezetése
2. A zsióőiéffvény végrehajtása
3- Családvédelem gyermektelenek haiiatékákól
4. Progresszív örökösödési illeték Bevezetése
5. Családi snnnkaBér, gyermeknevelési pótlék s. A 3^8 holdon feléli hiifoMiéf kishas§nbérlet
7. Házasság előtti kötelei® orvosi vizsgálat
8. Ossieférhetetlenség és álláihalm©Eás ügye
9. irélyes harc a tekintéiyromhoiás ellen

10. A régi liüipoBitikai barátság®!! épolása
Azoknak, akik szeretnek pecsenyéjü

ket eg y  felgyú jtott ország lángjainál 
megsütni, nagy kiábrándulást hozha
tott a kaposvári seregszem le. A józan 
magyarok azonban —  s  hála Isten ezek  
vannak sokszoros többségben  —  m eg
nyugodhattak ca e nyugalom békéjében  
folytathatják azt a munkát, amelyre 
miii'irn dolgozót, hittel és bizalommal 
szólított vasárnap az ország miniszter
elnöke, a nemzet legszorgalmasabb mun
kása.

Csak a jószándék és a sikerben váló 
rendíthetetlen rem énység tud igazán 
nagyot alkotni. A z a rem énység és  si- 
hirbm  való hit, amely a, miniszterelnök 
■ :ano: '; sugalló, m cgihlette a hallgatók 
tízezreit és álszállott az ország millióira..

K I  politikai vonatkozásban a nemzet 
szívéből szólt. Testvéri szeretet cl min
den magyar szívében eiz elszakított ré
szt km  élő cs két évtizeden át oly sokat 
szenvedett magyarság sorsa iránt. Bí
zunk abban, hogy a soká tartó cs keser
ves m egpróbáltatások sorozatát jobb  
jövendő váltja fel.

Azoknak, akik félszem ükkel m é g  m i n 
dig a külföld felé  kacsintanak, félreért
hetetlenül megmondotta I  rn r  é d y  Béla, 
hogy a z  ú j  k o r e s z m é k  m e g 
v a l ó s í t á s a  m a g y a r  t a l a j b a n  
c s a k  m a g y a r  m ó d o n  t ö r t é n 
h e t i k .  E koreszm ék: «  szociális i g a z -  
ságte rc.it követelik és a kormány pro- 
g ram ja ebben csúcsosodik ki. Lelkes 
öröm cs ö n t u d a t  é l  m i n d e n  m a g y a r  
s z í v b e n ,  h a  h a l l j a  a z o k a t  a  s z a v a k a t ,  
a m e l y e k e t  a  n e m z e t  s z e m e  f é n y é n e k  _ a  
h a d s e r e g n e k  f e j l e s z t é s é r ő l
k o r s z e r ű s í t é s é r ő l  mondott.
ö r ö m m e l  l á t j u k  a t r i a n o n i  
b i l i n c s  e l s ő  t ö r  é s  é t  a z  a l t  a- 
l á  n o s  h a d k ö t e l e z e t t s é g  k i 
ír. o n d á s á b a n .

A magyar évszázadok óta katona- 
nemzet cs ha nem volt is fegyver  a 
kézben, az ekeszarvánál, a műhelyek és 
gyárak gépzakatolásában is katonák 
állottak. A z a harc, amelyet a kaposvári 
riadó a n é p b e t e g  s é g e k  e l l e n  
meghirdetett, a puska katonáit, éppúgy 
mint a kasza és kalapács forgatóit 
akarja erőssé és egészségessé tenni. 
Egészséges em berek csak erős és egész
séges család kötelékéből kerülhetnek az 
élet küzdőporondjára. A  kormány csa- 
ládvcdelmezö tervei mintaképül szolgál
hatnak a világnak. M isán term észete
sebb, minthogy a családvédelemhez 
szükséges anyagi eszközöket a kormány 
elsősorban a módosaktól cs a gazdagok
tól terem ti majd elő. A  h a g y a t é k o k  
p r o g r e s s z í v  m e g a d ó z t a t á s a ,  
az örökösödési illeték szociális módosí
tása, éppúgy mint a  nagy jövedelm ek

A  m agyar belpolitika nagy napja volt 
a vasárnap. I tn r é d y  Béla miniszterelnök 
Som ogyország fővárosában K aposvárott 
olyan nagyszabású program ot adott, olyan 
fontos bejelentéseket tett, hogy azok m eg
valósulásuk esetén nagyban hozzájárulnak 
a mai m agyar élet alapjaiban való m eg
változtatásához. A  n a g y je l e n t ő s é g ű  g y ű 
l é s r e  a  m in i s z t e r e l n ö k ö t , a  k o r m á n y  tö b b  
t a g já t  é s  m in t e g y  s z á z  t ö r v é n y h o z ó t  k ü lö n  
vonat, v i t t e  v a s á r n a p  h a jn a lb a n  B u d a p e s t -  
rö l. A  Keleti pályaudvarról indult a külön
vonat. A  m ozdony után elegáns termes- 
kocsit csatoltak. Itt fog la lt helyet a mi
niszterelnök és az út első felében itt fo ly 
tatott nagyjelentőségű tanácskozásokat 
korm ányának tagjaival. Hosszan tárgyalt 
K e r e s z t e s -F i s c h e r  Ferenc belügym iniszter
re] és ennek a tanácskozásnak bizonyos 
hatása m egm utatkozott a miniszterelnöki 
beszéd befejező részén. Kelenfölden szállt

fokozatos cs arányos megterhelése, 
mind ezt a célt szolgálják.

Am it a miniszterelnök a k i s i p a r  
m e g s e g í t é s é r ő l  és fontosságáról 
mondott, régen és sokszor hallottuk 
már, de m ost tálán az eddiginél több 
hittel bízunk a tervek valóra válásában.

A magyar élet régi sebéhez nyúl 
hozzá a kormány ,,a f o k o z o t t  ü t e 
m ű  b i r t o k p o l i t i k a i  t e r v e k 
k e l ” . A magyar föld mindnyájunknak 
ssiilő és tápláló édesanyja. Falusi cs 
városi embernek egyaránt legbensősé
gesebb szívügye, amelyhez csak á hí la
tos érzéssel lehet cs szabad hozzányúlni. 
Minél több embernek ju t ebből a kincs
ből, minél több emberin I: élete kapcsoló
dik szorosan a magyar röghöz, annál 
erősebb, megbizóbb és öntudatosabb 
lesz e  nemzetnek minden fia. A  föld
kérdés nálunk csak másodsorban gaz

f e l  a vonatra B o r n e m is z a  Géza iparügyi 
miniszter, aki csak az éjszaka érkezett 
vissza Debrecenből.

A  politikusvonaton természetesen óriási 
izgalomm al és várakozással tekintettek a 
miniszterelnöki nyilatkozat elé. Tisztában 
volt mindenki azzal, hogy I tn r é d y  b e s z c .le  
e g é s z  s o r  o ly a n  k é r d é s r e  a d  f e l e l e t e t , 
a m e ly  é g e t ő e n  é r d e k l i  m á r  h o s s z a b b  id ő  
ó t a  a  m a g y a r  k ö z v é le m é n y t .

Szóbahozták az úton a NEP-képviselők 
nürnbergi kirándulását is. E g y e s e k  n e m  
h e l y e s e l t é k , h o g y  a  k o r m á n y p á r t  ta g ja i  
c s o p o r t o s a n  u ta z n a k  N é m e to r s z á g b a .  V o l
tak viszont olyanok, akik m egm agyaráz
ták, hogy sokkal j o b b  h a  a  n é m e t  h iv a ta lo s  
k ö r ö k  a  k o r m á n y p á r t  t a g ja i t  h ív já k  m e g  
N é m e t o r s z á g b a ,  m in th a  a  n ü r n b e r g i  p á r t 
n a p o n  a  m a g y a r  p o l i t ik u s o k  k ö z ü l  c su p á n  
a  p a r la m e n te n  k ív ü l ie k  j e l e n n é n e k  m e g .

Tíz óra előtt fu tott be K aposvárra a kü-

dasági probléma. De mert a  megviselt 
magyar mezőgazdasági elet, éppen e 
téren nem tűr meg kalandos próbálko
zásokat, bizonyára a demagógia hor
dóin kevésnek találják majd azt. amit 
a kormány tervez, l m r c d y  Beidnek 
talán éppen abban van a legnagyobb 
ereje, hogy a h í v ő k  t ú n t  o r f f  h a 
t a t l a n  h i t é v e l  t e k i n t  a c é l  
f e l é  é s  ú t  j  á n n e m z a v a r j á k  
a z a l u l r ó l  f e l c s a p ó  p i s z k o s  
h u l l  á m o k.

E rő és öntudat, munkakészség és jó 
zanság a jellemzői a vasárnapi nagysza
bású Icormánymegnyilatkozásnak. Ezzel 
ért véget a politikai elet nagy szünete 
cs reméljük, hogy ezzel nyílik meg a  
történelmet formáló új magyar élet ki
munkálása. Talán ezúttal n e m  é r  csaló
dás b en n ü n k et...

lönvonat. Som ogyország fővárosa diszkwt 
öltözött. D ís z s z á z a d  f o g a d ta  a p á ly a u d v a 
ro n  a  m in i s z t e r e ln ö k ö t  é s  a som ogyi kép
viselők élén m agyar ruhában g ró f F e s t e 
t ic s  Dom onkos üdvözölte a  vonatról lelépő 
I m r é d y t .  A z  üdvözlés után a miniszterel
nökkel az élén a politikusok a 44-es gya
logezrednek a pályaudvar előtti hősi em
lékművéhez mentek. I m r é d y  e l h e l y e z t e  a z  
e m lé k m ű v ö n  a k e g y e l e t  k o s z o r ú já t ,  azután 
az egyes várm egyék, községek, városok- és 
falvak kiküldöttei helyezték el kosz árui
kat. E z u tá n  k a to n á s  l é p t e k k e l  v o n u lta k  e l  
a  k o r m á n y e ln ö k  e l ő t t  a  r é g i  lfh -e s ek . Meg
őszülve, némelyik m egtörve, de a rég: lel
kesedéssel vonultak fel M agyarország mi
niszterelnöke előtt a régi katonák.

Innen a várm egyeházára mentek a poli
tikusok, ahol B a r e s a y  Ákos főispán vihás- 
reggelit adott.

Közben a Turul Sportpályán már felső-

isns'éüy Béla minisztereidé!! Beszéde
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rakozott a közönség, hogy meghallgassa a 
miniszterelnök nyilatkozatát.

* Huszonhétezer ember érkezett vasár
nap Kaposvárra. Kaposvárról nyolc
ezren vonultak fel a Turul sport- 

pá lyára.
A miniszterelnök ötösfogaton érkezett

. M A G Y A R  H É T F Ő

meg a gyűlés színhelj-érc, a minisztereket 
pedig négyesfogat röpítette a fontos poli
tikai esemény színhelyére.

Barcsay Ákos főispán nyitotta meg az 
ülést, majd Tasnádi Nagy András mon
dott beszédet. Ezután emelkedett szólásra 
Imrédy Béla miniszterelnök éá öi negyed
órás beszedet mondott.

KüipoliliKai kérdések
— Magyar Testvéreim! — kezdte a 

miniszterelnök. — Jó néhány hete, hogy 
a magyar élet különböző kérdéseiről a köz

véleményhez szólottám 
s ezért, különös öröm
mel tölt el, hogy ennek 
a gazdagyűlésnek a ke
retében a magyar 'Du
nántúl szívében ismét 

-—  ■ megszólalhatok. Azt
IHto akarom, szálljon sza- 

vám messze, szerte az 
országba és ezért ké-

__  rém ennek az impozáns
gyűlésnek gazdanépét, ne vegye rosszné
ven. ha nemcsak mezőgazdasági kérdések
ről fogok beszélni, hanem szólni fonok a 
marinat' elet minden fontosabb problémá
járól. Egy jubileumi esztendő fényes ün
nepségei állnak mögöttünk, amelyeket, em
lékezetessé tett. nemcsak a méltóságteljes 
pompa, és a tömegnek a magyarság szent 
ereklyéihez, a Szent Koronához és a Szent 
Jobbhoz való zarándoklása, hanem az a 
szellem, az a Télek, amely ezekből a meg
mozdulásokból kiáradt és amely bizonyí
totta a ma élő nemzedéknek megingatha
tatlan kapcsolatát a történelmi magyar 
múlttal, törhetetlen reményét, hogy a ma
gyarság sorsa jobb jövő felé mutat és azt 
a vágyat és készséget, hogy ennek a jobb 
jövőnek kiküzdésére áldozatokra is haj
landó. /

Most, az ünnepek után, itt állunk ismét 
a munka hétköznapjaiban, amelyekről 
ugyan nem lehet elmondani, hogy szürke 
hétköznapok volnának, mert hiszen

jóformán minden nap eseményeiben a 
történelem szelét érezzük suhogni kö

rülöttünk.
A világháborút követő megkövesedése a 
nemzetközi helyzetnek, amely nem annyira 
nyugodt pihenéshez, mini inkább ájuláshoz 
volt hasonló, elmúlt,

a népek szunnyadó energiái dinamikus 
erőkké váltak s az igazságon elköve
tett erőszakosságok jóvátételéért kiál

tanak.
Ezekben a népek sorsát formáló időkben a 
mi külpolitikánk sem maradt tétlen. Alap
éled nem változtak. Amióta önálló, ma
gyar külpolitika van, annak pajzsára min
dig két ezó van írva: „Igazság és béke!”

—  Ez a nemzet egy évezred óta hű ma
radt önmagához, tudott vért áldozni maga
sabb érdekekért, de tudott időt és türelmet 
is áldozni.

Tudatában volt felelősségének a nemze
tek nagy családjával szemben és ezért nem 
keltett zavart, nem békétlenkedett, hanem 
a maga nagy távlatokba látó, a Napkelet
ről örökölt leikével türelemmel várta, míg 
az igazság fája kinő a kis magból, mert 
tudta, hogy eljön az óra, amikor az igaz 
szónak el kell jutnia minden fülbe.

Várt a magyar, de nem várt tétlenül. 
Barátokat szerzett és ezeket a barátsá
gokat ingadozás nélkül és híven ápolta.
— Azokat a kötelékeket, amelyeket elő

deimnek kormányai létesítenek a velünk 
baráti viszonyban élő olasz és német nagy
hatalmakkal, az elmúlt hetek folyamán si
került még szorosabbra fűzni. Július folya
mán a külügyminiszter úr társaságában 
Rómában jártam, hogy az olasz kormány 
fejével és külügyminiszterével az időnként 
meg-megismétlődő eszmecserét folytassuk. 
Ez az út célját tökéletesen elérte. Megálla
píthatjuk, hogy

a két állam barátsága a legteljesebb 
mértékben bevált,

hogy a római jegyzőkönyvek a két állam 
közötti viszonylatbaa változatlanul érvény
ben vannak és hogy ez az érdeklődés, 
amellyel Olaszország Magyarország sorsát 
és hazánk megerősödését kíséri, ráltoza'Ian 
melegséggel áll fenn. Bővebb kommentárt 
ehhez az úthoz nem fűzök, hiszen a hiva
talos közlemény, amelyet a miniszteri láto
gatás után a két kormány kiadott, felesle
gessé teszi azt.

— A róma-berlini tengely másik államá
ban. Németországban, a közelmúlt napok
ban a Kormányzó Úr Öfőméltósága tett 
látogatást, amelyben a külügyminiszter úr
ral és a honvédelmi miniszter úrral együtt 
nekem is szerencsém volt lésztvenni.

—  Ez az állam fői látogatás olyan hord
erejű politikai tény volt, amelynek je 
lentőségét nem lehet eléggé hangsú

lyozni.
.jan őszinte hálával tartozunk 

Urnák és fenkölt hitvesének, 
sikerült a hosszú útvonalon.

amely a Német Birodalom nagyrészét át
szelte, a német tömegekben felébreszteni 
az érdeklődést és a feltörő, új generáció
ban megerősíteni azt a rokonszenvet, 
amellyel a régebbi német nemzedékek ha
zánk iránt mindig viselkedtek. Felemelő 
látvány volt, amikor a nagy birodalomnak 
száz és százezer polgára őszinte megnyi
latkozásban ünnepelte a magyar állam 
fejét és hitvesét. Azok a megbeszélések, 
amelyeket. o; látogatás alkalmával a 
Kormányzó űr öfőméltósága. valamint 
mi, a magyar kormány tagjai a Né

met Birodalom Vezérével és kancellár
jával cs munkatársaival folytathattunk, 
valamint mi, a magyar kormány tagjai 
a Német Birodalom Vezérével és kancel
lárjával és munkatársaival folytathattunk, 
lycsség jegyében folytak le, újabb zálogéiul 
szolgálván a két ország és nemzet gyü
mölcsöző együttműködésének.

— Azok a teljesítmények, amelyeket e 
hivatalos útjaim alkalmával e két velünk 
baráti viszonyban álló országban észlel
hettünk, őszinte örömmel tölthetnek el 
minden magyar embert, mert a velünk ba
ráti viszonyban álió államoknak fejlődésé
ben és virágzásában teljesedését láthatjuk 
azoknak a jókívánságoknak, amelyekkel 
sorsuk alakulását kísérjük.

— E barátságok ápolása azonban 
mint ismételten kifejeztük — nem irá

nyul mások ellen,
hanem beilleszkedni kíván a nemzetek kö
zös munkájába, amelyet az anyagi, szel
lemi és erkölcsi boldogulásért folytatnak.

Gsehszlov&kia és a biédi megállapodás
—- Tanúbizonyságát adtuk ennek a felfo

gásnak azzal is, amikor jó egy esztendeje 
— a xzomxzcdox államokkal tár>/y olásokha bo
csátkoztunk egyes oly kérdések elintézése ér
dekében, aanely ezen. államokhoz való viszo
nyunk normalizálódásának útjában álltak.

E tárgyalások célja részünkről rKősorlxm 
az volt.. hojjA az utódállamokban élő ma
gyarság sorsának javításához hozzájárul
junk és annak előfeltételeit megteremi >iik.

Ez a kérdés mindig homlokterében állott a 
magyar külpolitikai érdeklődésnek, de külö
nös aktualitást nyert ma az (szaki szomsz'cd- 
államban élő magyarság sorsának rendezése. 
Ma már egész világ előtt ismeretes az a 
sokáig rejtve maradt tény, hogy

ennek a szomszédországnak a struktúrája 
egészen különleges, hiszen a nemzetiségek 
együttes lélekszámú meghaladja a cseh 
nemzetnek a lélekszámút, úgy hogy tulaj
donképpen nemzetiségi államról van szó,

amelynek keretében az egyes nemzetiségek 
jogállása és életformája tekintetében egészen 
különleges rendezés van helyén.

— A kisantant három államának bleúi kon
ferenciájáról kiadóit közlemény Vázolja azt az 
állapotot, amelyhez e tárgyalások eljutottak 
s 5melyet néhány szóval röviden jellemezni 
kívánok. A tárgyalások -során azt az állás
pontot foglaltuk el, hogy

a fegyverkezési egyenjogúság magától ér
tetődő jog,

amelyet a nemzetközi politika mai állapotá
ban, amikor a fegyverkezések korlátozására 
irányuló törekvések csődöt mondtak, egyetlen 
államtól sem lehet megtagadni. Ennek a ma
gától értetődő felfogásnak elfogadásától 
egyes államok, sajnos, még távol álltak s a 
tárgyalások eredményét abban látom, hogy a 
bledi konferenciáról kiadott közlemény .szerint 
ez a felfogás polgárjogot nyert eddigi ellen
zőinek körében is.

A tárgyalásik tehát ezidöszerint odáig ju
tottak. hogy a kis?.ntant három állama kész
ségét fejezte ki arra nézve, hogy Magyar- 
ország fegyverkezési egyenjogúságának el
ismerése tekintetében diplomáciai úton nyi
latkozatot tegyen, amivel párhuzamosan úgy 
ez a három állam, mint Magyarország újból 
megtették volna azt az 1928. évben létesült, 
úgynevezett Kellog-paktumban foglalt nyilat
kozatot. amely szerint az rgymásközötti vi
szonyban az crös'-ak fegyveréhez ív in nyúl
nak.

Ezeknek a nyilatkozatoknak létrejötte 
azonban függővé van téve oly nyilatko
zatoknak a megtételétől, amelyek az 
utódállamok területén élő magyarság 
sorsa szempontjából bírnak nagy jelen

tőséggel
és amelyek az ebben a vonatkozásban, vala
mint netán egyéb vonatkozásokban fennálló 
zavaró körülmények kiküszöbölésére irányuló 
hajlandóságát szegeztük volna In a tárgyaló 
államoknak. E tekintetben azonban a meg
egyezés mm jött létre és ezért a bledi kon
ferenciáról kiadott közlemény mindössze csak 
azt fejezi ki. hogy az cselben, ha egy ilyen 
minket kielégítő nyilatkozat tekintetében a 
megállapodás létrejönne, úgy a. tárgyalási 
anyag egészére nézve is létrejöhet a meg
egyezés s ezzel mnyt< eemtödhetik az előfelté
tele a három utódállam és Magyarország kö
zötti viszony normál izéiléisának. Felesleges 
talán hangsúlyoznom, hogy

ezek a megállapodások csak addig jelent
hetnek élő valóságot és csak addig je
lenthetnek értéket a Dunamedence álla
mainak együttélése szempontjából, amed
dig az utódállamokban élő magyarság 
sorsának alakulása megfelel annak a 
szellemnek, amelyben ezeket a nyilatko
zatokat, megfennJ hajlandók vagyunk.
— Szükségesnek tartottam, hogy a magyar 

közvélemény előtt is megvilágítsam az ide
vágó tárgyalások anyagát és a konferen
ciáról kiadott közleményt, hogy a búzái köz
vélemény megismerje azt az engesztelékeny, 
de a nemzeti érdekeket és a nemzet méltó
ságát szem elöl soha egy pillanatra nem té
vesztő szellemet, amely külpolitikánkat irá
nyítja.

— Ez a magatartásunk telje3 megértésre 
talált a velünk baráti viszonyban élő álla
moknál. Oiavo gróf olasz külügyminiszter 
Kánya külügyminisztert távlatilag üdvözölte 
az elért sikerért, a német sajtó szintén en
nek megfelelő visszhangot adott s Lengyel- 
ország baráti hangját is hallhattuk sajtóján 
keresztül. De megértésre és méltánylásra ta

lált ez az eredményünk a nyugati hatalmak 
közvé1s‘.wenyéimen, is. az azt visszatükrözd 
sajtó kommentárjain keresztül.

Népi egység és szociális 
Igazság

•— Magyar Testvéreim! Két hónapja., tiszán
túli gyűlésünk keretében utr.ltarn arra. hogy 
a nyár számunkra nem a pihenés, hanem a 
komoly, megfeszített munka időszaka lesz. A 
külpolitikánk szempontjából jelentős külföldi 
utazások és tárgyalások mellett a törvóny- 
hozás sz éi 11 etet m in is - tért ársci ? m ma l cgyil 11 
arra használt uh fel, hogy a magyar élőt, 
problémáit sorra, vegyük és kialakítsuk, meg
formáljuk azoknak a Prveknek a valóra- 
váHőséit, amelyeket, a kormány bemutatkozása

alkalmával mint programot ismertettem. Ha*
talmas anyag vonult végig előttünk, hiszen

a z  o rsz á g  és a  n em zet e l ő t t  a z  a fe lad a t 
áll, h o g y  a zok n a k  a z  ú j  k oreszm ék n ek  a  
m a g y a r  ta la jb a n , m a g y a r  m ód on  va ló  
m e g v a ló s ítá sá t  m u n k á lju k , a m ely ek et be 
m u ta tk o zó  beszédem ben  k é t  gon d o la tb an  
j e lö l t e m  m e g : a  n é p i  e g y s é g  é s  a  szo c iá 

lis ig a z sá g  gon d ola tá ba n .

Teljes tudatában vagyunk annak, hogy ennek 
az orszétynak a népét, ha a nemzetek rerse
nyében meg akarunk állni, még szorosabban 
kell összekovácsolnunk és. ezért ennek az or
szágnak szociális rétegezödését sok tekintet
ben át.kell alakítanunk. Megújulás egy
ségben és egység a megújulásban, ez a mi 
hitünk, ez a mi törekvésünk, ez a mi akará
sunk.

— Erőssé kell tennünk, meg k̂ Il edzenünk 
ezt a nemzetet és meg kell teremtenünk szá
mára azt a hatalmi eszközt, amely szüksé
ges ahhoz, hogy biztonságban és becsületben 
haladhasson elő a maga kultúrmunkájában. 
A mostoha sors hosszú éveken keresztül meg
fosztott attól, hogy megfelelő létszámú éa 
megfelelően felszerelt hadsereget állíthas
sunk. Trianon méltánytalan rendelkezései és 
anyagi erőink fogyatékossága sokéiig útjában 
álltak annak, hogy a honvédé, icm követeimé- 
nyeinek szivünk szerint eleget tehessünk. A 
helyzet ma megváltozott, a belátás felülkere
kedett és hosszú évek küzdelmes, kemény 
megpróbáltatásokkal és lemondásokkal telt 
ideje után odajutottunk, hogy ez ev március 
havában hivatali elődöm. Darányi Kálmán 
nagyszabású progrsmboszéd keretében egy 
nagy beruházási és felszerelés i program 
pénzügyi és gazdasági alapjait lefektethette. 
Ennek a nagy programnak végrehajtása tel
jes mértékben megindult. A felvenni szándé
kolt k<dcsönök közül az elsőt teljts siks erei 
kibocsátottuk, a beruházási hozzájárulása] a 
nemzet vagyona! rendelkező rétegeit rúlyoa 
áldozatokra hívtuk fel és örömmel jelenthe
tem. hogy a■ rendeléseket nemcsak kiadtuk, 
hanem a kigyártás is teljes erővel folyik a 
műhelyekbe n.

— De mindez nem elég.

Általános hadkötelezettség
—  A honvédelem gerince a fegyelmezett 

c& képzett magyar katona, hordozója pedig 
a nemzet egészének szerves egybekapcso
lása, anyagi és erkölcsi megszervezése a 
honvédelem céljainak szolgálatára.

A sorozatos minisztertanácsok első és 
taláu legfontosabb pontja egy honvé
delmi törvény letárgyalása volt, amely 
a parlament összeillése után nyomban 
benyújtásra kerül és amely magában 
foglalja az általános hadkötelezettség 
kimondását, a katonai szolgálati idő
nek a megállapítását, a testnevelési kö
telezettségnek levente kötelezettség el
nevezés alatt a katonai előkészítő rend

szerré való átalakítását.
De szabályozza ezenkívül a polgári la

kosság hadiSzolgáltatási kötelezettségét és 
megadja mindazokat a felhatalmazásokat, 
amelyek szükségesek ahhoz, hogy az or
szág termelő erői a szükséghez képest a 
honvédelem, követelményeinek megfelelő, n 
szervezhetők, fejleszthetők, illetve ily célra 
igénybevehetök legyenek. Természetes, 
hogy mindezeknél a szabályozásoknál gon
dot fordítunk arra, hogy az élet. rendes 
menete és a termelés szempontjai bizto
sítva tegyenek és a biztonság és kezdemé
nyezési szellem, amely az anyagi jóüt 
fokozásához szüksége-s, korlátozást szük
ségtelenül ne szenvedjen.

— Gondoskodni fogunk arról is. hogy a 
fegyelemnek szelleme, amelyet, mint a há
ború előtti időkből tudjuk, a katonai szol
gálat oly áldásosán gyökereztetett meg a 
nemzet minden rétegében, a katonai szol
gálati idő leszolgálása után se menjen ve
szendőbe. Ezért a kiszolgált és tartalékba 
kerülő egyenc-kei a levente-intézménnyel 
párhuzamosan úgynevezett lövész-szsrve- 
zitbe fogjuk össze, amely a polgári tár
sadalomnak a hadsereggel való állandó 
érintkezését és ezáltal is a nemzet egybé- 
forrását van hivatva szolgálni.

Összhangba kell hoznunk a hadköte
lezettségét és leventekölelezettséget 
a muulcatáhorban lefolytatandó mun

kaszolgálattal is,
amelyet fokozatosan épíi/nk i \ legelső- 
sorban arra ügyelve, hogy a szellemi pá
lyákra készülő ifjúság a szabadban vég
zett testi munka fáradságain, de egyben 
örömein keresztül is a természettel és a 
falu népével eleven kapcsolatba jusson.

Mindezek az intézkedések azt célozzák, 
hogy a nemzetnek a testét egészségessé 
tegyek. Nem kardesörtetés n célunk, csu
pán felismertük azt, hogy e g y  nemzet 
csak akkor áll meg meg a békeidők küz

delmeiben is, ha ép a teste és ha az a 
test fegyelmezetten engedelmeskedik a 
nemzetválasztotta irányítók akaratának.

— Ennek a testi edzésnek, ennek a fe
gyelmezésnek az eszköze, a fegyelmezésből 
fakadó egységnek s az egységben rejlő erő
nek szolgálója ez a javaslat.

—  Megkívánja az ép test azt is, hogy 
az egyedek egészségére nagyobb gondot 
vessünk és harcba szálljunk a népünket 
tizedelő és utódainkat satnyává tevő be
tegségek ellen.

A  tuberkulózis és a nemi betegségek
elleni küzdelmet ú jabb intézmények
felállításával szolgáljuk, legfőképpen
azonban azzal, hogy a házasság előtti 
kötelező orvosi vizsgálatot bevezetjük.

Az idevágó törvényjavaslatok a parlament 
őszi ülésszakában bcnyuj;ásra kerülnek. 
Hogy a gyermekeknek fejlődését előmoz
dítsuk, az egész országban tej- és cukor- 
akció; szervezünk meg az iskotásgyermc- 
kék számára.

a szociális feladatott
— Magyar Testvéreim!
— Mérhetetlenek azok a szociális felada

tok. amelyek az elesett neprétegek megse
gítése, felemelése é? megerősítése torén ránk 
várnak. Ezeknek a feladatoknak a megoldása 
csak úgy lehetséges, ha megfelelő szervezet 
áll rendelkezésre, amely a bajok okozóit fel
ismerni és ezen okok leküzdésében tevéke
nyen közreműködni képes. Elért küldtünk ki 
közel ezer fiatal munkaerőt a falvakba a 
jvyy.ök támayatévséna, hogy munkájukat 
megkönnyítsük, s c fiatal erőket a szociális 
feladatok rendszeres feltárására és cgybon a 
reá szorultakkal való törődésre nevelve a 
biijok megszüntetésére a lehetőségeket meg
teremtsük.

Ki fo g ju k  egész íten i e z t  a ren dszert az
e g y e s  fő isp á n o k  m ellé  b eá llíto tt  szociá lis  

mii alvásoknak ren dszeres ítéséve l,
akik a törvényhatóságok területén lesznek 
hivatva rendszerbe foglalni a problémákat é» 
a megsegítésnek módjait. Nemcsak tanulmá
nyozni akarunk — bár a gyógyításához di
agnózis is kell —, hanem egyben minyyárt 
ai gyógymódokat is alkalmazzuk.

— Meggyőződésem azonban az — s itt a 
társadalomhoz fordulok — hogy ez a szociális 
terv, amelyhez kapcsolódik a Zöld Kereszt és 
a Stefánia védőnőinek ál lásos munkássága, 
iwm vezethet teljes ős kielégítő megoldásra, 
ha a társadalom önkéntes munkásai fegyelme- 
zr'ttrn híj nem kapcsolódnak, ebbe a ■munkába.
Lr.fie)fetlrnnr.k tartom, hogy qs ország in ináéit

Masa között, ne akadjon cgy-kMt<\ 
akinek megvan az anyagi lehetősége, a~ id*ia 
éx inogván a készsége. ( s áldozatos Trikó ah* 
lio,} hogy ebbe a inunkéiba bekapcsolódjék.

Szociális ás családuÉűciini alap
A legszebb tervezet, a legtökéleesebb együtt

működés sem tudja azonban a gondok ráncait 
elsimítani, ha nem támaszkodik megfelelő 
anyagi erőkre és lehetőségekre. A reánk váró 
óriási szociális munkának ellátására példátlan 
erőfeszítésre van szükség.

Ezt a példátlan erőfeszítést csak egy egé
szen újszerű áldozatvállalással tudjuk valóra 
váltani. Amikor a családvédelem és az egyke

elleni küzdelem gondolatát pendítettem mc 
bemutatkozó beszédemben, már utaltam arr 
hogy az örökösödéssel kapcsolatban kell i 
anyagi lehetőségeket megkeresnünk. Es mo 
kél em, felejtsen el mindenki minden egyé: 
szempontot, ne számolgassa, milyen terh 
jelent ez számára hanem gondoljon az:,kr 
akit, gondokkal küzdve egy sereg éhes gve 
mekszájról szeretnének és sokszor nem tu«
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nak gondoskodni. A nemnoti szolidáris = ,__
riolatának kell érvényesülnie e g y f e ^  
között, akik gyermektelenül vagykevés ®?ork 
mekkel, iksebb gondokkal va~y gondtafannl 
■ünek és másfelől azok között, akík"t « ™ £  
fölfii javak helyett csak gyermekekkel* fóí, 
déknzott meg. A kormány ezért a belü^' 
miniszter kezdeményezésére elhatározta 

törvényjavaslatot fog benyújtani szó 
rláhs As családvédelmi alap létesítéséről' 
amelynek táplálása a gyermektelenek 
vagy csak kevés gyermeket háírahagvók 

hagytékából fog történni 
Az örökösödési Wnték jnrtlctt tehát üi frre- 
W ö teher törj jelentkezni. De kérem a mai 
gyár tarsadaimat. ne tekintse ezt tehernek 
hanem fogja fel úgy’, mintha egy meg nem 
született a a nemzetnek hiányzó "vermek 
jelentkeznek a hagyaték egy hányadáért 

Tudom, hocnj ez az intézkedés sokaknak 
vem <mj tetszeni. Az indokokat és okfejté
seket is el tudnám mondani, amelyekkel me» 
fogják támadni, de mindez nem. riaszt vissza 
attól, heyy ezt a tervet megvalósítsuk. Erre 
az operációra szükség van. hogy a nemzet 
testének egészét egészségesebbé tegyük és 
szükség van azért is, mert a szociális fel 
áfátok kellő megoldását csupán a rendes 
költségvetés keretében nem biztosíthatjuk 
Uj lehetőségek fognak megnyílni előttünk á 
szociális, főleg a sokgyermekes családok 
problémáinak megoldásában és egyben azt az 
üdvös hatást is el fogjuk érni. hogy a gyer- 
mrlűd/is korleit ozásának hatékony fegyvert 
szegezünk szembe.

Mint említettem,
m egm arad em ellett a z  ö rök ösöd ési illeték  
is, am elynél v iszon t a  p ro g re ssz ió t  m ind 
a vagyon n a gy sá g a , m ind  jan iig a  ro k o n 
sági fok  tá v o lsá gá h oz  k ép est a z  edd iginél 

erőteljesebben  fo g ju k  m egv a lós íta n i.

Családi munkabér, 
gyermeknevelési pótlék

A szociális intézkedéseknél .szeretnék még 
*gy kissé idézni. Ennek a. nagy programnak 

minden 1 észletét, sót még minden fontosabb 
intézkedését sem tudom c gyűlés keretében 
előadni, -ameivnek részleteit hosszú napokon 
át vitattuk meg minisztertársaimmal. Néhány
kiemelkedő pontra azonban mégis rá szeret
nék mutatni. Az egyik a családi munkabér
nek az intézménye. Az iparügyi miniszter úr 
már elkészítette

a gyerm ek nevelési p ó tlé k o t  bevezető  tör
v é n y ja v a s la t

zárra-t. ffiifhf ezt az intézményt n ff vér- 
ipari és btínya munkásokra nézve az egész 
'trafón kötelezően, megvalósít ja-_ Ez is a 

törvényhozás legelső munkáihoz fog tartozni 
sa  végrehajtás néhány hónap múlva, 1939
inuár elsején, megkezdődik. A gyermekneve

lési pótlék lényege az. hogy mindazok a 
munkások, akiknek gyermekeik vannak, egy 
pénztárból külön havi jut tatásban részesül
nek. Az eddigi számítások szerint a munka
bér összegének mintegy 4 százaléka, — 
amelyből 3 százalék a munkaadót. egy szá
zalék a munkást terhelné — folyna be egy 
pénztárba, amel^ minden tizennegyedik évét 
be nem töltött gyermek után havonta. <A 
pengőt folyósítana, -a netán megmaradó feles
ig  pedig minden évben kétszer, a nyári is
kolai szünet előtt és karácsony előtt kerülne 
kifizetésre.

- -  U gy a n csa k  a  szoc iá lis  in tézk ed ések  k özé
tartozik

a m unkásságnak  szabad  idejében  testi és 
lelki üdüléséről va ló  gon d osk od á s , szabad 

id ő  in tézm én y k eretében ,

amelyet az idevágó nagyarányú szervezési

Douglas Fairbanks jr 
és Mischa fluer
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Henry Kosterlitz
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feladatokra, való tekintettel egységes vezetés 
latt. fokozatosan fogunk kiépíteni.
A fokozatos bevezetésre azért is szükség 

van, meri. mindezek a szociális természetű 
intézkedések nyilvánvalóan a termelésnek bi
zonyos fokú megterheléseivel járnak, amely
nek helyes határait kell megtalálnunk.

nehogy- a. termelés szükségtelen megdrá
gulásával a termelésben visszaesés és 
egyéb, nem kívánatos viszahatások áll

janak elő.
Általában szeretném Magyar Testvéreim 
figyelmét felhívni arra, hogy minden szociális 
haladásnak egyetlen biztosítéka és alapja a 
termelés fenntartása és fokozása. Éppen ezért 
a termelés szempontjából figyelembe venni és 

a termelés előfeltételét jelentő biztonsá
got, rendet és nyugalmat, fenntartani min
den időben minden kormány legelső fel

adata.
T-- K*Sy szeretettel foglalkoztunk a kisipar 

kérdéseivel is Csak egészen röviden említem meg, hogy
a kisipar és ezzel kapcsolatban a kis- 
kedelem hitelellátása terén gondoskodunk 

igen jelentős új lehetőségekről
és egyben a kisipar adózása terén egyszerűsí
tésekről és könnyítésekről.

Az ipari termelés és általában a munkáske
zek foglalkoztatása jegyében áll az a nagy 
program, amely győri program néven ismere
tes és amelynek keretében többszáz millióra 
terjedő rendelést adtunk msír ki. Ezek a ren
delések a vas- és gépipar, textil- és bőripar
nak, nemcsak a gyáraknak, hanem sokszáz 
kisiparosnak is — nyújtanak munkát és fog- 
lalkoztatást. Az útépítések terén pedig nem
csak a bekötő utak munkálatai folynak, ha
nem a nagy állami utak építésére is kiadtuk

a megbízásokat. Jelenleg az országnak szá
mos részében mintegy tizenegy-tizenkétezer 
ember van foglalkoztatva., a. különböző köz
lekedési természetű beruházások során.

adóreform
— Az , adózás terén nagyjelentőségű intéz

kedések vannak előkészítés alátt, hogy. a 
közeljövőben letárgyaíásra kerüljenek az or
szággyűlésen. Ezek mindegyike azt a célt 
szolgálja, hogy

a terhek a gyengébb vállukról az erősebb 
váltakra helyeztessenek át

és főleg, hogy a családvédelem gondolata fit 
adózás terén is érvényesüljön. Az örökösö
dési illeték progressziójának kiépítéséről már 
említést teltem. Ugyanez fog megtörténni az 
egyenesadó gerincét képező jövedelmi adónál 
is. Ezzel egyidejűleg az adómentes létmini
mum megállapításánál törekszünk olyan vál
toztatást létrehozni, amely ezt a minimumot, 
különösen a többgyermekes családoknál, va
lóban hatékony védelemmé fejleszti ki. Nagy
jelentőségű változtatást tervezünk továbbá a 
kivetés módjánál is, mert sajnos, azt a ta
pasztalatot szereztük, hogy az úgynevezett 
szabadfoglalkozások és nehezen clU nörizhető 
jövedelmek bevallása sok esetben távol áll a 
valóságtól. Itt a kivetés jogi szabályozásának 
a merevségén kell enyhíteni és ezért a zsűri 
gondolatéit fogjuk érvényesíteni, hasonlóan 
ahhoz, amint a beruházási hozzájárulásnál 
jogrendszerünkbe már be van vezetve.

A társulati adónak is új szabályozása ké
szült,

amelynek lényege, hogy kücuszőboljük a hiá
nyosságokat és betömjük azokat a lyukakat, 
amelyeke n, keresztül az adóhatóságok ellen
őrzése alól a jövedelmek kicsúszhatnál^

a füMiirlakretenn feladatai
Úgy érzem, hogy mindezek után rá kell 

térnem azokra a kérdésekre, amelyek a 
gazdatár sad alom életével vannak szoros ösz- 
sztfüggésben, de amelyeknek a jelentősége 
sok tekintetben kiemelkedik az agrárproblé
mák közül és egyetemes nemzeti sorskér- 
déssé válik. A földkérdésről van szó, arról a 
kérdésről, amelyről annyi vita hangzik el ma
napság és amely nemcsak falusi, de a vá
rosi lakosság érdeklődésének is homlokteré
ben áll. Senkinek nem közömbös s a nemzet 
örök élete szempontjabéjl in sorsdöntő jelen
tőségű, hogy kié a föld, az a magyar 
föld. amelynek mindnyájan, a város kövei 
közé szakadt fiai is ennek a nemzetnek, szol
éi és szerelmesei vagyunk. Tagadhatatlan, 

talán senki által kétségbe nem vont tétel, 
hogy

az irányzat a nagybirtokok csökkenése és 
a kisbirtokok szaporodása felé halad.

Ez jól van így. mert minél többen lyivnul;, 
akiknek a saját, földjükben gyökerezik a. hi
bák, annál több az erős szálfa, amelyet a. tör
ténete m ben időnként végigrágta t ó tnh 7 rok 
nem tudnak a talajból kitépni* annál több a 
kötőanyag, amely összeforrasztja és egyben 
ehhez a szentelt földhöz fűzi a nemzet egye
temét.

De mint minden átmenet, a nagybirtok for
mából a kisbirtok formába való átmenet is 
meg f̂izkódtatélsokkal és hátrányokkal jer. \ 
földet nemcsak birtokolni, nemcsak szeretni, 
nemcsak művelni kell, hanem jól kell mű
velni. Vitathatatlanok azok az előnyök, ame
lyeket a nemztei jövedelem szempontjból a 
jól kezelt nagybirtok tud nyújtani s világos, 
hogy ha a jól kezelt nagy birtokból rosszul 
kezelt kisbirtok lesz, akkor a nemzet egye
teme. szenved alatta. Nekünk tehát éppen 
airól kell gondoskodnunk, hogy ez az át
menet olyképen történjék, hogy

a nagybirtok nem rosszul kezelt, hanem 
jól kezelt kisbirtokká váljék

és hogy a mezőgazdasági lakosságún.V azok 
rétegei, amelyek a nagybirtokon találták 

eddig megélhetésüket, ezután is megt iláiják 
megélhetésüket. Epén ezért igen sokoldalú 
nevelési, szervezési és irányítási problémával 
állunk üzemben, amelyeknek helyes meg

oldása fokozatos haladást ír elő. * n 
A rendelkezésre álló anyagiak korlátozott 

volta és tőkeszegénységünk nem engedi meg, 
hogy' nagy arányban szerezzünk meg birtok
testeket parcellázási célokra és ezért azt a 
megoldást választottuk, hogy az 19J0. évi 
telepítési, törvény rendszeré töl eltérünk. Azt 
a kapcsolatot, amely ma fennáll a tulajdonba 
való átadás és a kishaszonbérlotbc való át
adás kötelezettsége között és amelynek foly
tán kishaszonbérkteket csak akkor lehet 
alakítani, ha ugyanannyi terület tulajdon
jogilag is átvétetett, megszüntetjük. Ez a 
kapcsolat ugyanis azt jelentette, hogy a pénz
ügyi eszközök korlátozottsága következtében 
nem tudtunk elegendő földet tulajdonba át
vinni és érve]; folytán kisbuszén bérlet be sem 
volt elegendő földterület átvehető. Az új sza
bályozás lényege, hogy

n háronis/áz holdon felüli kötött birtokok 
egy harmadrésze, az ötszáz holdon felüli 
szabad birtokoknak pedig egynegyedrésze 
kisha szón bérletek alakításának céljára • 
az áltain által erre kijelölt szerv útján 

igénybe vehető.
Sokszázczer holdra nézve, megnyílik estei, új 
egészséges kisegzisztenciák alapításának a 
lehetősége k esztendőkre folytatható erőtel
jes, de a termelési szempontokra és a nem
zeti jövediem fokozásának szempontjaira is 
figyelemmel lévő íöldbirtokpolitika. Be fog 
számolni a íölmívelésügyi miniszter űr még 
két kérdésről, egyrészt azokról az intézkedé
sekről, amelyek azt célozzák, hogy a falu 
népe házhelyek alakítása útján. illetve, a már 
juttatott házhelyek beépítése utján emberhez 
méltó othonhoz jusson és -valóban gyökeret 
verjen falujában: másrészt azokról az intéz
kedésekről is, amelyeket közép- és nagy
birtokok csclcdlakáscnuik a szociális köve
telményeknek megfelelő átalakítása terén 
határoltunk cl.

Röviden megemlítem még, hogy a kormány 
gondoskodása a mezőgazdasági munkabérek 
megfelelő színvonalon tartására az eddiginél 
fog kiterjedni. A gazdavédelem lebontása te
rén is újabb nagy lépéssel fogunk előbbre 
haladni, amennyiben

nemcsak a tízholdas, hanem az ötven-
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holdas birtokokig véglegesen rendezni 
fogjuk hosszúlejáratúvá való átalakítás 

útján a védett gazdák tartozásait,
azt az eljárást pedig, amelyet az ezer hol
don felüli birtokoknál követtünk az egyéni 
kiegyezések útján, tovább folytatjuk, egészen 
az ötszázholöas birtokokig. Ezzel háromezer- 
háromszáz birtok kivételével az egész, körül
belül nyolcvanezer védett gazdaadóssági 
esetet rendeztük.

ö s s z e i é r e c t e & s n s é g .
áifásita.mozás

Nem szóltam meg néhány olyan kérdésről, 
amely visszatérő problémája a sajtónak is 
főleg lelkesedni tudó és a közélet tisztasága 
iránt ösztönösen vágyódó ifjúságunknak.

Előkészítettük a sajtójoggal és a rész
vénytársaságok működésével kapcsolatos 
lényegbevágó kérdéseknek korszerű és 
egy konstruktív jobboldali politika elgon
dolásaiba szemesen beleilleszkedő új sza
bályozását és nagyon alaposan megvitat

tuk az összeférhetetlenség kérdéseit.
Minisztertársaimmal arra a meggyőződést e 
jutottunk, hogy ami mindenekelőtt a tör
vényhozást és különösen a népképviseleti elv 
alapján nyugvó képviselőházat illeti, a kér
dés súlypontja nem azon van, hogy kiből 
lchte képviselő, hanem inkább azon. hogy a 
képviselő milyen, tevékenységet folytét ihat él 
mivé rálhaUk. Erre a meggyőzöd ősre kellett 
jutnunk azért is, mert a képviselöháznak 
egyrészt színvonala, másrészt lehető sokszínű 
rétegezödése közérdek; a különböző kérdé
seknek szakszerű megvitatását ugyanis más
ként alig lehet biztosítani. Természetes azon
ban, hogy az ismert és töbnyirc bevált kor
látozásoknak nagyban-egészben fenn kell 
maradniok. Nehézséget okoz a probléma 
megoldásánál az is, hogy a. gazdasági élet 
irányítása és befolyásolása az állom által 
egyre szélesebb körökre terjed ki és ennél: 
következtében egyre, több lehetőség nyílik 
olyan kapcsolatok létesítésére, amelyek a 
szigorú jogászi értelmezés mellett az üsszc-

(>ewVorKoan összeuiKozott két loiuaiatti vasúti kocsi A súlyos szerencsétlenségnél sok em- I
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férhtecth nséff ismérveit, kimeríteni látszanak. 
E zért nézetünk szerin t a z  álta lános célt, a 
közéleti tisztaság 'megóvását kell irányító 
csillagzatu l az össze férh etetlen ség  sza b á lyo 
zásának  rendszere fö lé  állítani és o lyan  el
járásró l gon d osk od n i s o ly  fóru m ok  bev< 
sát biztosítani, am ely e ljá rás és am ely  fó ru 
m ok  m ega d já k  a b iztosítékait annak, h o g y  a 
n a gy  cél, a  közéleti t isz ta ság  m egóvása  v a 
lóban  b iztosítva  legyen , h o g y  ne a  form át, 
hanem  a  lén yeget keressük  és h o g y  a z  ősz 
sze férh cte tlen ség  va lóban  m egáJlapíttassék 
o lya n  esetekben, am ik or nyilvánvaló, h og y  
va la m ely  á llásnak a z  elnyerése, v a g y  va la 
m ely  ügyletnek  a  létre jötte , annak a  k örü l
m ényn ek  tu la jdon ítható , h o g y  az ille tő  ta g ja  
a z  o rszág gy ű lés  képviselöházának . A z  össze 
férh etetlen ség  gon dola tának  szolgálatában

gondoskodn i fogu n k  a rró l is, h o g y  az 
o rszá g  le g főb b  irá n y ítá sá t in téző m in isz
terek  álláM ik m egszű nése  után is k or lá 

tozásoknak  legyenek  alávetve .
B ehatóan  m egv ita ttu k  és  a z  irányelveket 

m egá llap ítottuk  a köztisztviselők cs a nyug
díjasok mrllékfoglalkozásai, az úgynevezett 
álláshalmozások tekintetében is és ebben a 
von atk ozá sb a n  is  a z  eddigi szabályozásná l

lényegesen  szigorú bb  intézkedéseket lép 
tetünk életbe,

am elyek  v é g e t  fo g n a k  vetni annak a  vússzác- 
ságn a k . h o g y  a z  á lla m ot n y u g d íj terhelje  
a k k or, a m ik or va la k i inás jöved e lm ező  á llást 
n y ert  el, a k á r a  m ag á n ga zd asá g  körében  is.

A zsidókérdés
A  közelm últban je len t m eg  a  társadalm i 

é s  ga zd a sá g i élet egyen sú lyán ak  haték onyabb  
b iztosításáró l szóló  törvén y  végreh a jtásáva l 
k a p cso la tb an  n ég y  rendelet, am elyek  a  sa jtó -  
ka murának és a színművésze ti- és film kama
rának felállításáról intézkednek és m ű k öd é
sű k et szabályozzák . E zzel betetőzést n yert az 
a  jo g i  szabályozás, am ely  az em lített tö r 
vén y javasla ta i indult el és am elynek

cé lja , h o g y  a zsidóságnak  a hazai ga zd a 
s á g o s  szellem i é letben  e lfo g la lt  és e g é sz 
ségesnek  sem m iképen  nem  m ondható, 
tú lzo tt b e fo ly á sá t a rra  a  m érték re  szo 
rítsa  vissza , am ely  a  nem zet érdekei 
szem p on tjá b ó l k ívánatosn ak  és a társa 
dalom  b ék é je  szem p on tjábó l m úlhatatla 

nul szü k ségesn ek  m utatkozik .
Egyes körökben talán csalódást keltett ez, 
hogy ez a kormány a törvény rendclkc léseit 
szigorú pontossággal, a törvényt, létrehozó 
elgondolásoknak mariidé k t a lan é r vén pcsltósc- 
vel hajtotta végre. V égreh a jto tta  p ed ig  nem 
csak  azért, m ert a z  e lőző  k orm á n y  által k ez 
dem ényezett törvén yes  rendezést m ag á ra  
n ézve  erkölcsileg kőtelezőnek tartotta —  am i 
term észetes  is, h iszen  szám osán  ta g ja i  vo l
tunk  a z  e lőző  k orm á n y n a k  és  u gya n a rra  a 
p á rtra  tárna szkodn ak , —  hanem

v é g re h a jto tta  abban a  m eggyőződ ésb en , 
h o g y  ezzel s zo lg á la to t  tesz  a nem zetnek 
és  szo lg á lja  azt a jo g b iz to n sá g o t , a m oh  c t  
épen e  tö rvén y  ellenzó'i a n n y ira  h a n g oz 

tatnak  m int k ívá n sá got.

V alóban  nagy.szabású átép ítés fo ly ik , h og y  
a  nem zetnek a  háza új időknek  ú j viharaival 
d acoln i tu d jon . Ez a munka téivolról sincs 
lezárva és még sok más intézkedés fogja kö
vetni, de a gyökerekhez már sok helyen hoz
zányúltunk is hozzá fogunk nyúlni mindr- 
nütt, ahol erre szükség van. A m ik o r  e g y  ün
nepi a lkalom m al Szent Istvánról m egem lékez 
tem , a z t  a  k ife je z é s t  használtam , h o g y  m üve 
forrad alm i jelentőségéi vd.ltozást je len tett s 
m o st  is m ondhatom , h o g y

a  munka, a m ely et m egk ezd tü n k  és a m ely 
nek e g y e s  k iem elk edő p on tja it itt Önök 
e lő tt  n a g y  von ások ban  vég igvon u lta tta m , 
forradalmi je len tőségű  vá ltozá sok a t hoz 

lé tre  a  m a g y a r  életben .

D e u g ya n g y . m in t Szent Istv án  tette, ml is 
ezt. a munkát nem forradalmi úton akarjuk 
véghezvinni. V a g y , h a  ú g y  tetszik ,

m ondhatjuk  a k á r azt is, h o g y  fo rra d a l
mat. cs iná lu nk , ile csod ás  forra d a lm a t, 
am elyet, ha m egvalósítun k  és ú g y  va ló 
sítunk m eg, a h o g y  a k a rju k , a  történ e
lem ben  példaként fo g já k  em legetn i, m int 
a  huszadik századn ak  n a gy  m a g y a r  cs o 

d á já t ,

a m ik or e g y  nem zet m inden fia. a legn agyobb* 
tói a legk isebb ig , m egérzi és m eg lá tja  az 
utat, am elyet követn i kell, am ik or a nem
zetnek egésze ébred új életre és k i-k i ön 
m a g á t legy ezv e  h ozza  m e g  á ldozatát.

A minisztereinél! a rekintély- 
rombalas eiíen

— Hetek és hónapok óta figyelem ennek 
az országnak az életét olyan vártáról, 
ahonnan messze lehet látni, sokat olvas
tam. sok emberre! beszáltcm és sok olyan 
beszédet is hallhaf'am, amely nem hozzám 
volt intézve és meghallgattam olyan vágya
kat és olyan beszédet is, ame.lye talán cl 
sem mondtak, hanem valahol a lélek mé
lyén elfojtottak. És ebből az a szilárd, meg
győződés kristályosodott ki bennem, hogy 
elenyésző kivételektől eltekintve — akik 
mindkét végleten megtalálhatók —

mi, magyarok, nem vagyunk olyan
messze egymástól.

Semmi esetre sem vagyunk olyan messze, 
hogy ne tudjunk együtt dolgozni, együtt 
érezni, különösen most, amikor nagyobb 
szükség van, mint valaha volt arra, hogy 
együtt meneteljünk. Programmot adtam, 
•őt nemcsak azt; megválóéitáat jeJ&tsggm
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be. Ennek a birtokában keresem a magyar 
kezeket, minden magyarul érző embernek a 
kezét, aki igaz lelkében vállalja, elfogadja

a keresztény, nemzeti, jobboldali szo
ciális gondolat jegyében való megúju

lásnak ezt a programját,
keresem és vem nézem fist, hogy milyen 
jelvényt hordott eddig. Nem a múltat kell 
most néznünk, hanem a jövőt, amely előt
tünk áll. Amikor ezt a szívem mélyéből fa
kadó kívánságot kimondom, az őszinteség
nek és tisztességes nyílt beszédnek jegyé
ben azt is meg kell mondanom, hogy

együtt csak úgy tudunk meneíclgi, 
eredményt csak úgy tudunk elérni, ha 
fegyelmet tartunk, ha megbecsüljük 

egymást
és ha a szabályokat és a tekintélyt, ame
lyet Isten és hazánk törvényei szabtak 
elénk, tiszteljük. Nem akarok diktálni, dr. 
addig, amíg az első magyar ember, Kor
mányzó Urunk bizalmának és a többi, al
kotmányos fényező támogatásának birtoká
ban ezen n helyen állok, vezetni kötelessé
gem cs eltökélt akaratom.

— Nem fojtom el a tárgyilagos bírá
latnak a hangját, de a destrukciónak, 
a tekintélvrombolásnak és csak a pusz
tításra vezető ösztönök felkavarásá- 
nak meg kell szűnnie, mert a bomlás 
miazináival mérgezik a levegőt s mér
gezett légkörben dolgozni lehetetlen.

■ért. nekem cs minisztertársaimnak köte
lességünk, hogy a- légkört tisztán tartsuk. 
Komolyak 37. idők és komolyak a szavaim. 
Erős a hitem és a reményem, hogy minden 
magyar fül megérti ezeket a szavakat, 
hogy a levegő tiszta marad s nem fog sor 
kerülni arra, hogy — talán fájó szivvel bár 

de kötelességünk tudatában közbelép
jünk. Erős a hitem és reményem azért is, 
mert bízom benne, hogy ebben a tiszta lég- 
krben a pártok korlátái feiett össze fog
nak fonódni a magyar kezek.

Szűnni nem akaró, viharos lelkesedéssel 
ünnepelte a nagygyűlés közönsége Imrédy 
Béla miniszterelnököt beszéde végén, de be
széde közben is sokszor zúgott fel a lelkes 
taps és helyeslés.

Sziranuayszky Sándor 
foEdmiuesésügyi miniszter 

neszedé
A miniszterelnök után Sztramyavszky Sán

dor földművelésügyi miniszter szólalt fel. Be
szédének elején megalapította, hogy a termis- 
értékesítés kitűnően sikerült.

-  Tisztában voltunk azzal — mondotta —, 
hogy jó termés esetén is csak megfelelő ér- 
tékrsítesi árak lendíthetik Jel a gazda sorsát. 
Ezután a kormánynak a búzaár megállapítá
sával kapcsolatos intézkedéseit ismertette, 
majd az áJlatértckesités problémáiról beszélt.

Ismertette ezután a miniszterelnök által be
jelentett földbirtok politikai intézkedéseket,

— Ügyelni kell arra — m on d otta  — , ne
hogy a fiád kérdései ügy kezeljék, hogy ab
ból hívatlanok számára, olyan anyag kovdeso- 
lődjék, amely ezután az ö kezükben tisztán 
t III itkrzö célt és hatást vált ki, m in t am ilyen t 
k ívánnak . A m in iszterelnök  úr beje len tette  
a zt az in tézkedést, am ellyel

Ivek részvén ytársaságok , v a g y  bankok  
kezén  vannak, tová b bá  a  bérben k ezelt 

n a gy ob b  birtok okból.
A m a gá n k czelésh rn  levő , d. rosszu l k ezelt  
b irtok ok b ó l és  csa l: u tolósorban  a sa já t k< :< - 
lésben  lévő  jó l k eze lt  b irtokok ból. A z  500 kát. 
holdon fe lü li k özép birtok b ól egyn eg yed  rész 
veh ető  igénybe. E zen k ívü l a 500 kát. holdon 
fe lü li k özös  b irtok ból, az  e lőb b  fe lsoro lt  b irto 
k ok ból és ezek k özö tt  az 1938 :X V . t.-e .-ben  
fe lsoro lta k  tu la jdonában  levő  b irtok ok ból kis 
haszon bérletet fo g n a k  alakítani, ahol kellő- 
szám ú, de m e g fe le lő  an yag i fe lk észü ltségge l is 
ren delkező  je len tk ező  lesz.

H osszan  fo g la lk o z o tt  ezután a m in iszter o 
rsajéidihá.z-épitési tervekké 1. E zen  a  téren 
arra  Ítél! törek ed n i a  korm ánynak , h o g y  elő

segítse azoknak a házhelytclkeknek a. beépí
tését. amelyeket eddig meg nem építettek be. 
E zt  részben  ú g y  k ívá n ja  m egvalósítan i, hogy 
azoknak, akik megfelelő előfeltételekkel ren
delkeznek, a. ház felépítését elősegítik. A zok 
tól, a k ik  a  házat nem  a k a rjá k  fe lép íten i, vagy 
tová b bra  is —  m ond ju k  három  év ig  —  be
építetlenül h a g y já k , elveszik a főidet és ohm
unknak juttatja, akik a héiztclrk beépítésére 
vállalkoznetk.

Foglalkozott még a miniszter a falu
fejlesztés kérdéseivel, majd Bornemisza 
Géza iparügyi miniszter mondott beszédet. 
Elsősorban szociálpolitikai kérdésekkel 
foglalkozott. A jól sikerűit nagygyűlést 
Barcsay főispán zárta be.

Imréd}) mimszlerelnSk a lemondási 
áHíirek ellen

a k iütnis/onbérletek  szám án ak  "szaporítá 
sát k íván ja  a k orm á n y  lehetővé tenni.

L elk iism eretes  és gon d os  m egfon to lá s  ntán já 
ru ltam  ezzel a  javasla tta l a  m in isztertan ács 
elé. R em élem , h o g y  ennek a  k érdésnek  a m e g 
oldása a korm án y  ak arata  m ellett a  m ag ya r 
közön ség  m egértésével fo g  ta lá lkozn i. L é 
n yege ennek az in tézkedésnek  az, h o g y

kish irtoknkat és haszon bérieteket lé tes ít
sünk elsősorban  azok ból a b irtok okból,, 
am elyek  idegen  á llam p olgárok  kezén van
nak, azu tán  a zok b ó l a  b irtok ok ból, a m e-

A nagygyűlés után Imrcdy Béla minisz
terelnök meglátogatta a különböző kis
gazdacsoportokat, majd átment a Horthy- 
parkba, ahol a -'flf-esckct kereste jel. Meg
ható volt, hogy a régi katonák milyen sze
retettel vették körül a kormányelnököt, 
aki hosszan elbeszélgetett velük.

Ezután a Turul-szállodába ment a mi
niszterelnök, amelynek nagytermében köz
ebéd volt. Az első fel köszöntőt Barcsay 
Ákos mondotta a kormányzóra, majd több 
felszólalás után Imrcdy miniszterelnök 
mondott rövid, igen érdekes beszédet.

Megköszönte elsősorban az elhangzott 
üdvözléseket és kifejtette, érzi azokból, 
hogy a szózatot, amelyet az egység érde
kében a nemzethez intézett, megértéssel 
fogadták cs az visszhangra talált.

ürül, hogy itt, a Dunántúlon szembe
fordulhat azokkal a híresztelésekkel, 
amelyekkel az utóbbi hetekben a köz

véleményt nyugtalanították.
Érzi, itt az ideje, hogy a hetek óta telje
sen. hazug, kósza hírek után felelős szó is 
elhangozzék. Két külföldi utat tett a nyá
ron és mind a két külföldi út sikerrel vég
ződött. Szívélyességet és barátságot ta
pasztalt mindkét országban. Amikor haza
jött, látnia kellett, hogy

vannak magyar emberek, akik nem 
tudni miért és nem tudni mi okból, az 
ország vezetőit sárba akarják rántani. 

Sikerült önmagából kiirtani minden hiú
ságot, számára mindegy, hogy ü magyar 
sors jobbrafordulása kinek a nevéhez fű
ződik, azt azonban

vegyék tudomásul, hogy soha a nem
zetet semmiféle felesleges kockázatba 

nem fogja belevinni.
A nemzet érdeke védelmében mindenkor 
síkra fog szállni.

Nem akar részletesen kitérni a terjesz

tett rémhírekre, amelyeket állítólagos ked
vezőtlen külföldi fogadtatásokról Ixirpol- 
táltak, továbbá a kormány férfink közötti 
ellentétekről is terjesztettek hitványul ha
zug híreket.

Soha a kormány tagjai között egy pil
lanatra sem merült fel komoly nézet

eltérés.
— Eljöttünk ide 

együtt. — mondotta -
miniszter társaimmal 
elő cáfolatául annak

a. vágyálomnálhogy ez a kormány lemon
dana. Tessék tudomásul venni, hogy

ezt a szívességet nem teszem meg.
Reméli a miniszterelnök, hogy ez a hisz- 

tcri'ihullám, amely végigsöpört az orszá
gon, beoltotta és ellenállóképessé tette a 
magyar társadalmat.

— És én — folytatta — megláttam most, 
hogy barátaim közül kik a barátaim és kik 
nem barátaim. Közölhetem, hogy az emlé
kezőtehetségem igen jó.

Végül megismételte a népgyülésen el
hangzó.t felszólítását, hogy mindazok, 
akik a keresztény, nemzeti jobboldali, szo
ciális megújhodás munkásai akarnak lenni, 
gyülekezzenek-e kristályosodási front köré.

Tomboló tapssal és lelkes éljenzéssel fo
gadta a közebéd előkelő közönsége a m i. 
niszterelnök felszólalását.

Ebéd után a főispánnál vol'ak hivatalo
sak a politikusok feketére, majd a minisz
terelnök kíséretével együtt megjelent a 
Katolikus Lcgényegyle. kongresszusán, 
ahol Antal István államtitkár beszédet is 
mondott. A politikusok nagyrésze délután 
öt órakor különvonaton tért vissza a fő
városba.

Megemlítjük, hogy a miniszterelnök két 
beszéde a kormánypárt tagjai között teljes 
megértésre talált és bizonyos, eddig homá
lyos kérdések teljes tisztázása jó hatást 
váltott ki.

r ♦ 0 ♦ <
Békehadsereg - háborús hadsereg

Valamikor légen egyes családok vívtak 
egymás ellen harcokat, később ha orszá
gok csatáztak is, valójában az egymással 
szembenálló csapatok csatájáról volt szó. 
A mai háborúkat azonban egész népek 
vívják egymás ellen és ezek a háborúk év
tizedekre, talán évszázadokra rányomják 
bélyegüket a népek sorsára. Amikor pe
dig egy nép életéről és haláláról van szó, 
okkor a nép minden egyede köteles a 
hadsereg rendelkezésére állani.

Egy ország akkor készül fel jól a há
borúra, ha megszervezte jóelőre összes 
erőinek teljes kihasználását. Erre nagy 
szükség van, hiszen minden háború bi
zonytalan erejű ellenfelekkel zajlik le. Az 
ellenséges csapatok számát, erejét, mű-

fra n c ia  h a d gya k orla tok  főh ad iszá llása  egy teherautóban Sistcrri vezén y lő  tábornok ül a

szaki felkészültségét soha nem lehet pon
tosan ismerni.

Az erős háborús hadsereget békében
kell előkészíteni. Az előkészületek legfon
tosabbika: tíz emberanyag biztosítása, 
Ezért is fontosak a népegészségüggyel és 
népszaporodással foglalkozó intézkedések. 
A hazamik sok egészséges, fáradalmukat 
biró férfire van szüksége.

A habomban a pótlás: az emberanyag 
é.s a hadifelszerelés pótlása a legfonto
sabb feladatok egyike. Azért kell a fiatal
ságot békeidőben kiképezni, mert baboná
ban nincs már rá idő. ha hirtelen szük- 
Scg van rája. Vannak külföldi államok, 
ahol a hadsereg szolgálatába a nőket és a 
meg nem katoiiaköte’.cs fiatalokat is be
vonják.

A mai világban háromféle haderő áll a 
küzdő felek rendelkezésére: szárazföldi, 
tengeri és légi. Hogy melyikből mennyit 
tart. az allarn, az földrajzi, ipari és pénz
ügyi \ iszonyaitól függ. Természetes pél- 
c.aul, hogy Angliának aránytalanul na
gyobb a tengeri hadereje, de viszont ki
sebb a szárazföldi, mint cgv Európa bel
sejében elhelyezkedett országé.

Hogy a h.-borús hadsereg minő! köny- 
r\ ebben és gyorsabban megalakulhasson, 
ahhoz minél nagyobb béizehadseregre van 
s . iikség. A  ̂békchadseregből a hadi sereg
re való áttérés gyors végrehajtása nagy
jelentőségű kérdés. Aki korábban felké
szül. az korábban kezdheti meg döntő 
hadműveletét. .Ma békét akarsz, készüli 
fel a- háborúra!”

Nézünk is fel kell tehát készülnünk.

ÉLETUNTAK
A Személynök-utca 7. számú házban

levő alkalmaz'atási helyén gázzal meg- 
mcrge.zte magát Gál Margit 26 éves min
denes. Súlyos állapotban a Rókus kór
házba szállították.

A Vörösmai ty-utca 75. számú bérház- 
r?n Milller Jakabné 36 éves manikürösnő 
idegbaja miatt altatószerekkel megmér 
gezte magát. Kórházba szállították.

A Búsuló Juhász-vendéglő előtt eszmé
letlen embert találtak a járókelők. Ki- 
eialt, hogy Kórsai Lajos 34 éves sütő- 

ap1 vr*18 az illető, aki öngyilkossági szán
dékból nagymennyisé qu chininncl mér- 
gests meg magát-



Merénylet
az egyiptomi király ellen

\  Reuter-Ir<wl» - . A lexan dria , szeptember 4.
u szodából e t ó v o ^ H  ^  Sf cr ,n t  E arVk  feírál,Ta rá lőttek , m időn a  sp o rt-
V lövés  célt tévesztett °  E gJlp<on l “ szób a jn ok ság a in a k  d íja it o sz to tta  ki.
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iaazsagiigvminíszter 
átvette Az EST irányítását

Tizenöt nepra öetiitaiták nz EST megjelenését
A belügyminisz-.er tize.-.ot napra betil

totta Az FM című napilapot. A betiltásra 
•i ..Két nydatkozot a Daily Tclegraph cik
kéről’’ cimii közlemény a lőtt okot.. A vég
zés indokolásában megállapítja, hogy az 
•miitett cikk az ország kiilprAiiikai ''érde
keit veszélyeztette.

Érdekes, hogy negyvennyolc órával a 
betiltás előtt lett Lázár Andor ny. ignz- 
.-ágügyminiszter ,4a ^sí-lapok főügyésze 
és  e g y b e n  f ő s z e r k e s z t ő i  címmel legfőbb 
irányítója, mint nz eltávozott Salusinszká 
Imre, addigi főszerkesztő utóda. Lázár 
Andor, aki Károlyi Gyula géóf miniszter
elnöksége alatt honvédelmi államtitkár, 
majd Gömbös Gyula és Darányi Kálmán

alatt öt és fél éven keresztül igazságügy- 
miniszter volt. a képviselöházban Debre
cen követeként foglal helyet. Lázár, a 
Nemzeti Egység Pártjának tagja. Amióta 
miniszteri tárcájáról leköszönt, teljesen 
visszavonult a politikai élettől. Most, hogy 

Est-lapok szerződtették —  az elter
jedt hírek szerint —  kilép a NEP-böl, 
mart-dátumát azonban megtartja és párton- 
kiváili képviselőként ismét, erősen részt 
óhajt venni a parlamenti életben.

Mint külön érdekességet megemlíthet
jük, hogy Lázár Andor már el is foglalta 
új munkahelyét abban a szobában, amely
ben Miklós Andor dolgozott s a m e ly  szoba 
A r  E s f  alapítójának halála, óta kegyelet
ből változatlan berendezéssel ezideig hasz
nálaton kívül állott.

►  •I I W • ^  #B|

összeütközött két villamos,
kilencen megsebesültek

su li u tá n  a  D iv a tc s a rn o k b a n  ta lá lk o z u n k  ! .  . .  
K is z á m íto t ta m , h o g y  h a  o t t  v á s á ro lju k  a  ta n s z e 
re k e t  i m a ra d  m é g  e g y  k is  z s e b p é n z ü n k  is !  . ■ .

Füzetek Táskák
t darab fam entes közép- - .  
iskolai füzet, 16 lapos .—  —.1U 
1 darab fam entes pepita
füzet, 4 0  lapos  .................—
t darab fam entes pepita  _ «
füzet, 6 0  lapos ................—.06
1 darab tintabíró piszko-
zati füzet, lO O  la p o s ...._  —.63 '
1 darab jeg yzet füzet,
15 lapos .......................... —.Uo
1 darab szótár füzet,
16 lapos _________________ —.08
1 darab szótár  füzet, . .
32 lapos_______ _______ — .14
1 darab zöld fedelü  rajz-
füzet, 8  lapos  _____ ____ —,lo
1 darab zöld fedelű  rajz- nn
füzet, 16 lapos_________ — .32
1 darab hangjegyfűzet,
8 la p o s ................ ....... ..... „  —.12

Iskolai háti táska, novida
anyagból, bár s z í j ja l------
Háti táska m olinó anyag
ból, k én es  te tő v e l............
Lakkszerű iskolai háti
táska, bőr szíjja l ....... _...
Novida háti táska , külön 
sarokkal és  s z e g é s s e l  
Háti táska , lakkszerü  
anyagból, bőr szíjja l . 
Iskolai háti táska , ló m i
n őségű  s im a bőrből ........
Iskolái háti táska, erős
bőrből ex p re ss  ára ........
M arhabőr aktatáska,
41 cm , exp ress  ára ...........
Iskolai aktatáska, kotta-
m éret, sim a b ő rb ő l______
Aktatáska, növi da anyag
ból, bőr szijja l ...................

158
1.98
2.40
225
3.20 
7.50
5.20
5.20 
8.80 
1.88

Hatalmas recsegés, ropogás, ablakbe
törés. sikoltozás zaja verte fel vasárnap 
délben az Eskü-tér környékét. Budáról jö
vet az Erzsébet-hidon haladt keresztül 
Pest felé a 76-os jelzésű villamos. A  meg
állóhelyet ugyanekkor hagyta el a 27-es 
villamos és megindult az Apponyi-tér felé.

A  76-os villamos vezetője meg akart 
állni a  megállónál és ekkor rémülten látta, 
hogy nem működi]: a fék. A  kocsi meg
indult az Eskü-tér felé a 27-es nyomában. 
Mintegy tizenöt-húsz métert csúszhatott 
a kocsi, amikor

elérte az előtte haladó villamost és
belerohant annak pótkocsijába.

A 76-o.s koc*i perronján álló utasok előre 
buktak és nekiestek az ablaküvegnek. A 
karambol következtében a 76 os villamos
ablaküvegei betörtek és

a zsúfolásig m eglelt kocsi utasai kö
rül a szertcrepülő ii\ padarabok többel 

megsebesítettek.

Az első pillanatban senki sem tudta mi 
történ és pánikszerű izgalom vett erőt az 
embereken. Az utasok közül igen sokan 
vérző arccal ugrottak le a kocsiról, a nők 
segítségért kiáltottak. A rémület csak 
akkor csillapodott, amikor kiderült, hogy 
a villamosösszeütközésnek szerencsére nin
csenek súlyosabb következmények 

Három mentökocsi érkezett gyors egy
másután a helyszínre. Első segélyben ré
szesítették, bekötözték a szerencsétlenség 
sérültjeit, összesen

kilencen szenvedtek zúzódást, horzso
lást, üvegszilánk okozta sebesülést. 

Ezek: Ónodi György kalauz, Simon János 
asztalosmester. Perui Leone alezredes öz
vegye, Szattler Hermanné, Szakács Gyula 
tanuló, Horváth Antal cipész. Bemer Béla 
kalauz, Szabó Antal lakatos és Egri 
László kocsivezető.

A nyomozás adatai szerint az idézte 
elő a szerencsétlenséget, hogy

a  76-os jelzésű villamoskocsinak el
rom lott a fék je és a vezető hiába

LAKBERENDEZÉSI
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ÉS HÁZTARTÁSI

Tekintse m eg 32 m agvar kis- és közép
ipari szakma mindenben versenyképes 

teljesítm ényeit

Itt LÖN' CSOPORTOK:
A Berlinben díjnyertes magyar kisipari 
remekek szalonja. - Asztaiterilési ver- 

—  Délelőtt: főzőbem ulató —  dél
után: fözó'verseny. —  OTI baleset
ei hárító és egészségvédelmi kiállítása. 
—  Rádiócsoport.

50% -OS UTAZÁSI KEDVEZM ÉNY
Felutazásra még szeptember 12-ig ér
vényes! — Külföldieknek vizummentes- 
ség, utazási kedvezmény 12 államban.

70 FILLÉRES k e d v e z m é n y e s  
b e l é p ő j e g y e k

a jegvüodáknál és a napilapok kiadó- 
hivatalainál.

író szerek , rajzszarsk: Uzsonnatáskák

3  drb jő  m inőségű  írón _____22
1 drb iskolai Írón_______  __.15
1 drb radíros í r ó n _____ ___ ,22
1 drb p iros v. kók írón _  —,25
1 drb to llszár -  - .... ......_ 1 5
12 drb tollhegy _______ — — .2 8
1 drb M U llergom bfesték —,08
1 drb e c s e t  6 —8 -a s ____ —.10
1 drb e c s e t  8 —10-es____  —.12
1 drb e c s e t  lO— 1 2 ______ —.14
2  drb rad frgu m l_________ —.22
8  drb ra jz la p ________  -  —.22
1 drb ir ó n h e g y e z ő _________ .15
1 drb fe je s  vonalzó, 5 3  c m __.41
1 drb h á r o m s z ö g v o n a lz ó ,__25
1 drb vonalzó, 3 0  cm  __  —.10
1 drb körző _____    78
1 drb nyeles k ö r z ő _________ .08
1 drb rajztábla ........   —.88

M olinóból b ő r s z í j ja l____  — 85
K épes tetővel .................. —.95
Lakkszerü a n y a g b ó l.......  —.98
Fűzből és  nádból 1.68,1.20, —.98 

T ollta rtók :
1 drb lég záras  tolltartó

7 cm  s z e le s  ....________  —.44
8  cm  s z é l e s __________ — 66
10 cm  s z ó le s  _________ —,88

1 drb red őn yös  tolltartó... L50 
1 drb kihúzós tolltartó__ — 22
Tolltartó fe ls z e r e lé s :
1 drb légzáras  tolltartó
1 drb tollszár
2 drb tollhegy 
1 drb Írón
1 drb h egyező 
1 d rb  radír ... ö ssze se n - .8 8

A z  o rszág o s  s z a b v á n y h iv a ta l á lta l e lő ír t  is k o la 
s z e re k , fü z e te k , ra jz e s z k ö z ö k , k a p h a tó k .
M a g y a ro s  fo r m a ru h á t  a  M a g y a r  D iv a tc s a r
n o k b ó l. K é rje  n a g y  is k o la i á r je g y z é k ü n k e t !

próbálta megállítani, a kocsi tovább 
robogott.

A 27-es villamos pótkocsijának hátsó per-

ronja. úgyszintén a 76-os első perronja 
összeütközés következtében behorpadt, 
forgalom hosszú időn át szünetelt a von. 
Ion.

Aranyvasárnap volt az Őszi Lakberendezési Vásáron
A  vasárnap  a  töm egek é  vo lt  a z  ő s z i  L a k 

beren d ezési V ásá ron . K o ra  reg ge ltő l szinte a 
zárás p e rcé ig  szánn i nem  a k a ró  hosszú  so ro k 
ban érk eztek  a  lá tog atók , a k ik  k ö z ö tt  ezúttal 
kü lön ösen  a v id ék i és  a k ü lfö ld i érd ek lőd ők  
szokatlan u l n a g y  szá m a  tű n t fe l. A  k im uta 
tás szerin t eg y ed ü l vasárnap k ö ze l 3000 utas 
ford u lt m eg  a  vá sá r terü letén , a z  összes v a 
sárnapi lá to g a tó k  szá m át p ed ig  a  töm eg ek  
fe lm érésében  já r ta s  ren dőrtisztek  30— 33.000 
f ő r e  t e t te k .

A  va sárn a p  egy b en  fő p ró b á ja  vo lt  a z  ő s z i  
V ásárnak  a  területi b eosztás szem p on tjábó l is. 
E z  évben  u g ya n is  a  ren dezőség  ok u lv a  a  ta 
va ly  itt -o tt  e lő fo rd u lt tü lekedésen , egészen  ú j 
b eosztást á llap ított m eg , m ely  m inden k iá llító 
nak  k ét k ira k a ti o ldalt, a  k özön ségn ek  m égis  
n a g y ob b  m ozg á si sza b ad sá got n yú jt. J órészt 
ennek a z  ú j elrendezésnek v o lt  köszönhető, 
h o g y  a  n a g y  töm eg za jlás  le g fo rró b b  órá iban  
sem  ak ad t m e g  az á ru válogatá sok  és az ü z let
k ötések  fo rg a lm a  sem . A  k iá llítók  vasárnap 
szinte k ivéte l nélkül ju to tta k  vevőhöz , v a g y  
lega lább  is  o ly  érdek lődőkhöz, ak ik k el a z  ü z 
le te t  a  k öze ljöv őben  1c tu d já k  k ötn i. Arany

vasárnapról beszéltek  a k iá llítók  és ha m ér
tékül a z t  a  pusztítást vesszük, am ely  : 
é lelm iszerfron ton  az utolsó  fa la t ig  kiürít 
a  standokat, ú g y  va lóban  azt kell hinne \ . 
a jó  term és és a  lassan  m égis  csa k  m egind  : 
ga zd a sá g i b izakodás te ljes  ere jével e lőször : 
Ő szi V ásá r első vasárnap ján  éreztette hatású..

HANG AY SÁNDOR ÍRÁSAI
É rdekes k is  k ötetben  adta  ki Hanga:/ S - 

dór. a- kitűnő író  és k ö ltő  néhány összeg ; . - 
tött írását. A  legelső, am i m eglep i az em ber . 
a m ik or v ég ig la p ozza  a  könyvet. H a n g ig  Sá: 
dór sokold alúsága . L írától ke ü lv e  egész- .1 
polit.ikájg é s  r ip ortig , m in den fa jta  írás szer 
pel a z  érdekes kötetben . N ehéz  voln a  m - 
állapítan i, h o g y  m ely ik  írá sa  a  leg jobb , am g - 
fé le  a  c ik k  a  kötetben , h o g y  nem  is  leír 
a zok at összehason lítani. A  kötet átlapoz 
után azon ban  m e g  leh et állapítani, ke -  . 
H a n g a y  S án dor n em csa k  k itű n ő  költő, 
nem  a  p ró za  m inden vá lfa já b an  is e lső r e :> ; 
az, a m it produk ál. K ü lön ösen  érdekes ,,r  
g á n y  m a g y a ro k ”  cim ü, m ár tan ulm án yszár d 
m enő írása, figyelem rem éltóak  a  m agy; 
repü lésügyröl és a  p ilóták ról s zó ló  cikkei. " c :  
érdekes a  k ö n y v  m inden oldala . A k i e g y  sok 
rétű, ku ltúrá lt író t  ak a r m egism erni, o lvassa  
el Iiangay S án d or összegy ű jtö tt  írá sa it
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B I  1 A  MEGHITT______
SAROKBAN

E L M O N D H A T O M * * *

Cicire James 19 éves hollywoodi 
szépség nyerte el a Miss Kalifornia
címet és serleget. 31int a képről lát
ható: teljes joggal.

*
Stephaich Irma, a somogymegyei al

ispán leánya nemrégen apjának és a 
somogyi főispánnak társaságában sú
lyos autóbalesetei szenvedett. A kapos
vári kórházban fekszik, de a napok
ban felgyógyul és utóüdülésre édes
atyjának Szigetvár melletti birtokára 
utazik.

*
Az egyik ismert budapesti szín

művész kibérelte az egyik ismert bu
dapesti színházat. Azt mondják, hogy 
a rokonszenves vállalkozáshoz a töket 
a nem egészen fiatal színművész egé
szen fiatul, igen jómódú és Jugoszlá
viából származó menyasszonyának 
családja adta.

*
A lói meg.\( ri Károlyi-uradalom óriási 
vadászterületein évente nagyszabású 
fogoly vadászatot tartanak, amelyen 
mindig előkelő nemzetközi társaság 
v esz részt. Hír szerint I. Zog albán ki
rály és felesége, Gersliimé királyné a 
közeljövőben a Felvidékre látogatnak 
el s ott először megtekintik a nemrégi
ben vásárolt kováiéi vadászterületet, 
majd részt vesznek a tótmegyeri va
dászaton. A királyi vendégek fogad
tatására már megtették a szükséges 
előkészületeket. A tótmegyeri fogoly- 
vadászat szeptember 8-án lesz.

*
Nagyláng földe surának, gróf Zichy 

Jánosnak, a Keresztény Gazdasági 
Párt elnökének fia: gróf Zichy János 
Géza belépett a rádióhoz, ahol próba
szolgálatot végez, mint rádióbemondó. 
A több nyelvet beszélő fiatal Zichy 
gróf négyheti próbaidő után tudja 
meg, hogy véglegesítik-e szpikeri mi
nőségben.

*
Erdély írói, hazánk történelmi le

vegőjű tájai közé visszavonulva dol
goznak új műveiken. Gróf Bánffy 
Miklós gyönyörű bonchidai kastélyéi
ban dolgozik óriási negénytrilógiá- 
ján, amely „Megs.óimláltatotl és hijjá- 
val találtatott’ ’ címen a háború előtti 
magyar életet tárgyalja. Kós Károly 
Sztána falucska hegyei között dolgo
zik a Kolosstűri-szobrásztestvérekről, 
a prágai Szent György-szjbor halha
tatlan alkotóiról szóló regényén. Ez
zel kapcsolatban a középkori Kolozs
vár élete elevenedik meg az olvasó 
eLőtt. Nyíró József a Hargita tövé
ben fészkelő Székelyudvarhelyen, a 
sz'kelystilusű házának hegyekre néző 
ablaka előtt írja a székely nép egyik 
léc iragikusabb élményének, a rnádé- 
falvi veszedelemnek történetét. Ta
mási Áron Farkasfalván, szülei egy
szerű kis házában dolgozik ,Jtt élned, 
halnod kell”  eimü regényén, amely 
mellett egy másik könyvet is ír Gábor 
Áronról, a 48-as szabadságharc ágyú- 
üníü székely hőséről. A legújabban 
föltűnt fiatal erdólvi irótehetség, gróf 
Wass Albert mezőgégi birtokán írja 
Csaba királyfiról szóló regényét.

M A G Y A R  H É T F Ő

MOZIHÉT PRÉMIERESEMENYEI 
A Z „OLIMPIÁSZ" ÉS 

A Z „U J  BÁLVÁNYOK"...
Mozgalmas hetük volt a filmszínházaknak. 

Hat film került bemutatásra az elm ú lt héten.

n e m z e t e k  ü n n e p e
A legérdekesebb, a leg izga lm a sab b , a le g 

szebb  a  Berlini O lim piász, L en i R iefen sta h l  
film je , az olim piai já ték ok n a k  varázsla tos  
szépségében  va ló  m egeleven ítése  a  m oziv ász 
non. C sak  á ra d ozva  szólhatunk  a  film ről. 
N em csa k  a  rendezés, a  fo to g ra fá lá s  m ű vé 
szete, hanem  a z  o lim pia i esem én yek  drám ai 
lendülete, a  sp or tszép stg , az e rő  és akarat- 
éposza. M inden k ita lá lt történetnél érd ek fesz i- 
több  ez a  film , am elyn ek  szereplő i nem  szí
nészek, hanem  a v ilá g  m inden nem zetének 
le g jo b b  sp or tfé r fia i. A z  olim pia i já té k o k  
szim bólum ával, a  fá k ly a fu tá s  fe s tő i és iz g a l
m as fe lvéte le ive l indul a  film . E z  a  film  az 
ö rö k  em beri b arátság  és  a  béke gon dola tának  
a legszebb  p rop agan d á ja . A z  o lim p ia i film  
egyben  a  v ilá g  legk itű n őb b  a tléta in ak  id eg- 
fe sz ítő  h a rcá t  m u tatja  be. A  k ü lön böző  v e r 
senyszám ok  lélekzetelá llító  izg a lm á t élvezzük , 
am ik or m eg je len n ek  a  m oziv ászn on  a  v ilá g 
b a jn ok ok k á  le tt  O w ens, M etca lfe , S alm incn, 
Iso-H ollo , C a rp en ter , T a jm aJ Meculovos, H is
ii ida, Cár p er , C sik  F er en c , C sá k  Ib o ly a  és ki 
tud ja  m é g  fe lsoro ln i annak a  so k  n a g y  sport- 
atlétának a  nevét, ak ik  résztv ettek  a z  o lim 
piai já ték ok ban . A  k ö zö n sé g  óriá si érd ek lő 
déssel élvezte  a  n a gy szerű  sporté lm én y t a 
k olosszális  film b ra vu rt, a m ely et a  k ö z e ljö v ő 
ben követn i f o g  a z  olim pia i f i lm  m ásod ik  
része.

A z  o lim piai d íszbem u tató  k ö zön sége  igazi 
sportlelkesedéssel és ö röm m el fo g a d ta  a  f i l 
m et, k m ely  Leni R iefen sta h l  d icsősége . A  dísz
előadást P luh ár  Istv án  le lkes sza v a i vezették  
be és résztvett a  pénteki d ísze lőad áson  H o rthy  
M iklós csa lá d já val és Im rCdy  B éla  m in isz
terelnök  is. A z  e lőző  esti b em u tatón  p ed ig  
József k irá lyi h erceg  és Auguszta k irá ly i h er
cegasszon y, v itéz  R á cz  Jenő, R cm cn g i-S ch n cl- 
ler  L a jos , M ik ecz  Ö dön és B o rn em isza  G éza 
m in iszterek  és a  m egh ív o tt  e lők e lő  k ö zön ség  
je len t m eg. A z  Uránia  film szín h ázban  is n a g y  
sikerrel g y ő z te k  nem csak  a  k ü lfö ld i, hanem  
a m a g y a r  o lim p ik on ok  is, a k ik  szem élyesen  
m eg  is je len tek  v ih aros  tap sok  k özö tt  az 
U ránia  színpadán,

UJ BÁLVÁN YO K
A  R oya l A p o lló  ú j A fe fro -film je  a  leveg ő  

rettenthetetleu  hőseit m u ta tja  be, a k ik  életü 
ket is fe lá ld ozzák  az em ber iség  ha ladásáért. 
Soha  nem  vo lt  időszerű bb  bem utatni M a gya r- 
o rszág on  a  repülés h őseit és fű m e t készíteni 
azok ról a fé rfia k ró l, a k ik  nem csak  az o rszá 
g o k  új b á lv á n y a i . . ,

A  film  m egrá zó  szöv egg e l k ezdőd ik . E z t  az 
erdekfeszitö , izga lm as film e t a  m a g y a r  repü
lés úttörő  hősei em lékének a já n lo tta  a  M etró  
m ag ya r iga zga tósá ga , E n d resz  G yörg yn ek , 
Magyar Sándornak, Kvasz A ndrásn ak , v itéz  
K osza in  K árolynak , D ob os  István nak , ak ik  
életük kock áztatásával, hősiességük k el és ön 
fe lá ldozásuk kal h ozzá járu ltak  a m a g y a r  a v ia 
tik a  fe jlődéséhez. A z  U j búivá nyolc-ham  a  t i
pikus am erik ai ízű rom antik us reg é n y n e k  az 
izga lm ait a  m ai század  techn ikai csodá jának , 
a  repülésnek bravúros, h a jm eresztő  m u tatvá 
nyai ad ják . A  fö m o zg a tó  ere je  a  darabnak, 
h og y  m inden ú jabb  repülési rek ord ot m eg  
kell dönteni a levegőben . A  le v e g ő  hősének  
nincs é jje le , n incs  nappala , n incs ünnepe, 
n incs hétköznapja , csa k  e g y  cé lja  va n : győzn i 
a le v e g ő b e n . . .  A  p iló ta  fe leség e  p ed ig  igazi 
m ártirasszony , ak i ö rö k k é  rettegve  v á r ja  azt 
a  pillanatot, a m ik or fé r jé rő l, a  lev eg ő  titán 
já ró l h ozzák  a  h a lá lh ír t . . .

V ic to r  Fleming le lkesedéssel és technikai 
bravúrra l rendezte a repülés ú j n a g y  film jét. 
A  főszerep lők  is  m ind kitűnőek. C lark  G ablc  
rettenthetetlen  bátorsága  illúziót keltő, S pen - 
cer  Tracy p ed ig  igazi hü bajtárs. A  szen vedő 
p iló ta fe leség  szerepében M yrn a  L o y  egy szerű  
eszk özök k el érzékelteti halálos szerelm ét és

asszon yi szenvedéseit. A Royal A pótló dísz- 
premierjén a film nagy sikert aratott.

£G CHICAGO
Amerikai történelmi film. Megrázó hatással

eleven íti meg a fejlődő Chicago 1871. évi 
pusztulását, amikor a város a tűzvész áldo
zata  lett. H en ry  K in g , az izgalmas cselek
m ényt történelm i dokumentumok alapján, ha
tásosan  és nagyvon alú an  rendezte meg, f e l 
használva  a  m od ern  film tech n ik a  csodáit. 
A lice  F (tye, a  zen gön an gú  d izöz  most nem
csa k  énekével, hanem  drám ai já ték á va l is 
m eglepte  a k özön séget. T yron e  P o w er , A m e 
rik a  e g y ik  legn épszerűbb  film b on v ivá n ja  nem 
csak  szép fé rfi, hanem  jó  szín ész  is. D on 
Amecho egy ik e  a legk iv á lób b  am erik ai színé
szeknek. M indent összevéve a filn> m e g 
érdem li a s ik ert,

A  PAPUCSHÖS
M agyaru l beszélő film . R égen  v o lt  m a g y a r  

film n ek  ilyen  őszinte sikere. E lsősorban  d icsé 
retet érdem el m ag a  az író, M ihály  István , aki 
nem csak  m u la tságos  pesti b oh ózatot írt, h a 
nem  belevitt abba  k esernyés kis c ie t iga zsá go - 
kat, am elyek  e g y e s  je len etek n ek  szinte tra 
g ik om ik u s  szint adtak . K a b o s  G yula, a pa- 
pucsh ös  fig u rá já b a n  ism ét bebizony ította , 
h o g y  n a g y  kom édiás. C haplin i h a tások at ért 
el, a  nevetésen  keresztü l k önn yeztetett. A  
slem il papucshöst, a  szom orú  fé r je t, a  n y á rs 
p o lgá ri h ivata lnok ot K a b os  m inden szavában, 
m inden m ozdu latában  k ihangsú lyozza . P ap u cs- 
hős m in d ig  v o lt  é s  m in d ig  lesz. V a sza ry  
János a  k itűnő tra g ik om éd iá t a  papucshösröl 
és  annak csa lá d já ró l vérbeli rendezői ö t le tek 
kel és  g ro te szk  h c ly zctk óm ik u m m a l vetíti 
elénk, szinte a  k isp olgári társad a lom  k ereszt
m etszetét ad ja . K a bos  G yulán k ívü l kü lön  ki 
kell em elnünk B ilicsi T iva d a r jó íz ű  h ázm ester
figu rá já t, tová b bá  V a sza ry  P irosk a  tip ikus, 
k ib írhatatlan  a n yós figu rá já t. Erdjélyi M ici 
g ro teszk  leány- és fe leség figu rá ja , tová b b á  az 
üde, fia ta l Bérezy K ató, a  m ég  m in d ig  m á j 
ú ig  K e r té s z  D ezső , a  szárazhum orú  Pethes 
S án dor és O rsolya  E rzsi k itű n ő  ep izód a lak ja i 
a  n a gy szerű  sz ínészegyüttesnek . K á lm á n  T i 
bor hangu la tos  ta n g ó ja  m ár a  pesti a sz fa lt  
slágere.

SH IRLEY TEM PLE IGAZI
„K IS PRIM ADON N A”

A m erik a  első szám ú gyerm ek k ed ven ce , 
Sh irley  Ternyit', té n y le g  teh etséges  gy erm ek - 
sztár. F elnőtt p rim adon nák at m egszég yen itö  
teh etségge l énekel, táneol, nevettet és két 
órán  keresztü l s zó ra k o z ta tja  a k özön séget. A 
m odern  m iliőben  já tszó d ó  a m erik a i történet 
n a gyszerű  a lk a lm at n y ú jt  a  ra g y o g ó  g y é r  
m eksztárnak , hogy  sikert arasson . A llan  D w an  
színes és m ozg a lm a s rendezése n em csa k  a  
gy erm ek sztá rn a k , hanem  a szép és rokonszen  
vés G lória  S tu a rtn a k  és R andolph  S co ttn a k  
is a lk a lm at nyú jt hálás a lak ítások ra . A  „K i  
p 1 im adonna'’ n a gy  s ik ert a ra tott a  C ity  cg 
F am ília  film szín h áz p rem ierjén .

„PARIS LÁM PA FÉN YNÉL
íz ig -v é r ig  párisi film . A darab  cselekm én ye 

e g y  párisi ö reg ed ő  lok á ltu la jd on osn örö l és 
leányáról szól. M aturaüsta  színekk el e leven í
tette m eg  a  film  ren dező je  nem csak  P a ris  
fe jt e t t  é jje li v ilá gá t, hanem  e g y  ö reg ed ő  no 
utolsó  szerelm i fe llobban ását is, ak it m ár csak  
pénzért s z e r e t n e k . . .  F ra n co ise  R ostig , P e s 
ten is  ism ert párisi színésznő lé lekbem ar- 
kolóan , igazán  egyszerű  színészi e szk özök k el 
já tsz a  m eg, jobb a n  m ondva  érzi á t az öreg ed ő  
asszonyok  örök  asszonyi tra géd iá já t. A lbert 
P re ja n , a z  ism ert éneko.g színész k issé  h á lá t
lan szerepet k apott, nem  neki va ló  a  fiata l 
hódító, de seba j, a  k özön ség  k itűnő párisi f i l 
m e t a végén  tapssal jutalmazta. (V.)

Hűvösebb idő esetén 
a városligeti 
Széchenyi strand
37°-os meleg medencéje az újonnan 
feltárt Szent .István forrás vizével 
nemcsak strandbelépövel, hanem 
50 filléres pótjegy váltása nielictt 
az I.osztályú thermálfürdökkel  
kapcsolatban is használható

S fu x .F u x
a  iM tte u d e a é s i vásottól

Szín: az Ip a rcsa m o k lx m , a  la k b eren d ezés i 
vásár.

FU X : Hát maga mit csinál itt, Stux úr?
S T U X : B erendezkedem  . . .
F U X : N e m on d ja ! O lyan  jó l m e g y  m a g á 

nak ?
S T U X : Id őm  van  e lég, n em  p anaszkodha- 

t o m . . .
F U X : N o és abból ak a r b ú tort ven n i?
S T U X : K i m on d ja , h o g y  bú tort ak a rok  ven

n i?  B erendezkedem  a sem m ittevésre  . . .  M in
den k iá llítást és vá sárt m egnézek , h o g y  va la 
m ivel e lüssem  az i d ő t , . .

F U X  (m é r g e s ) :  M ár m egin t kezd i az u gra 
tá s t? .’ H o g y  tetszik  m agá n a k  rz  a  v á s á r ?

S T U X : N em  elég ít  ki. B ejá rta m  az egészet 
m ár v a g y  ö tszö r  é s  n em  ta lá ltam  m e g  m é g 
sem  azt, a m it k eresek  . . .

F U X : M i az, a m it k e re s ?
S T U X : H i t e l . . .
F U X : A z t  elh iszem , h o g y  m agá n a k  nem  

adnak h it e lb e . . .  M it a k a r tu la jdonképpen  
venni ?

S T U X : E g y  szobaberendezést. A z  enyém , 
sa jnos, m ár használhatatlan.

F U X : T ö n k jem en tek  a  b ú to ra i?
S T U X : D eh og y ! O lyan  j ó  á llapotban  va n 

nak. m int ú j korukban .
F U X : A k k o r  m iért m ond ja , h o g y  haszn ál

hatatlanok ?
S T U X : M ert a v é g re h a jtó  e lszá llíto tta  

ő k e t . . .  H o g y a n  h aszn áljam  a  bútora im at, ha 
nincsenek o tth o n ?

F U X  (d ü h ö s ) :  M on dja , m é g  ebből is v icce t 
csinál ? !  H a  szü k sége  van  bú torok ra , a k k or
azt a já n lom , veg yen  e g y  k om bin ált szobát. 
A bban  e g y ü tt  va n  m inden : a háló. az  ebédlő 
és az úriszoba .

S T U X : N em  is  tudtam , h o g y  n ek em  is 
k om bin ált szob á m  v a n . . ,

F U X : H o g y -h o g y  ?
S T U X : M ert m ost  a z  én há lóm  és ebédlőm  

bú tora  is egy ü tt  va n  az árverési csarnok ban  ..
F U X : De nem  Így  értettem !
S T U X : A k k o r  is  k om bin ált szob á n k  van. 

E g y  szobában  alszunk , é tk ezü n k  és  fo g a d u n k  
v e n d é g e k e t . . .  U gy an is  egy szob á s  lak ást ve t
tem  k i . . .

F U X : M a gá n a k  m é g  az Is s o k ! E g y  ce lla
kellene m a g á n a k ! É rtsen m ár m e g ! K om b i
nált b ú tor például ez : nappal szék . é jje l á gy .

S T U X : N em  p ra k tik u s . M i történ ik  p é l
dául a k k or, h a  nappal a k a rok  le fe k ü d n i?  M u 
szá j székben  a lu d n i?

F U X : H a nappal a k ar lefeküdn i, a k k o r  e g y 
szerűen szétszed i. N a gyon  k önn yen  m egy .

S T U X : A k k o r  pláne nem  kell. M asszív  bú 
to rok ra  van szü k ségem , m ert a k is fia m  
ú g y is  szétszed  m indent a z  e lső  óránan . . .

F U X  (d ü h ö n g ) ;  H o g y  szednék  szét m a g á t 
d arabok ra ! H a  m asszív  bútor kell, v eg yen  
telehálót.

S T U X : H o g y is n e ! . . .  ö rü lö k , h o g y  az enyém 
től m egszabadu ltam .

F U X - M iért Brill e m u k ?
S T U X : N a  hallja , te le  volt, de k ie ián oztat- 

tam  . . .
F U X : H a g y ja  m ár ezt a  tém át, mert. nem  

érdek el! N czze  inkább  azt a  csod aszép  k ortc- 
faebéd löt.

S T U X : A  k örte  is ra jta  van a fá n "
F U X : M ondja , m ilyen  ostob a  k érdés ez  m ár 

m e g in t?
STUX: Ha nincs rajta, akkor hogyan tudja, 

hogy pont körtefa? Hátha alma...
F U X : A lm a fa  n in cs!
S T U X : Na, ne mondjon Ilyeneket! A  m l 

kertünk is tele van slmafákkal.. .
F U X : De az aszta losok  nem h aszn álják  az 

a lm a fá t!
S T U X : Mi az, h o g y  nem  h a szn á ljá k ?  A z 

én szom széd om  is  aszta los  és m in d ig  a  m i 
fá in k ró l szed i le a z  a lm á t . . .

F U X  (v ö r ö s  a  m é r e g tő l ) :  S lu ssz! E lé g  vo lt  
ebből a tém á b ól, m e rt  még m egörü lök . M on dja  
inkább, m it szól a vásár Idei ú jítá sáh oz, a 
fözö- és te r itöv ersen y h ez?  A  fe leség e  nem  
vesz részt benne ?

STJJX: E g é sz  jó - ö t l e t . . .  E g y  esetben b iz 
tosan  ő  g y ő z n e . . .

F U X : N os, m ik o r ?
STUX: Ka azt is díjaznák, aki a legrosz- 

szabbul főz . , .  De a terítésben komolyan 
nyerhetne.. .

F U X : M ié r t?
S T U X : M ert a  b rid zs  ben is teríten i szok ott 

és m ég is  s o k sz o r  n y e r . . ,
(I .A S Z L Ö .)

•— mi

— Díszelőadás a Nemzeti Repülőalap javára. 
Ma, hétfőn este a Royal-Apolló és a Metro- 
G old w yn -M a yer-film  igazgatóságai díszeió- 
adást rendeznek «az Uj bálványok cím ű  pilóta- 
filmből a Horthy Miklós Nemzeti Rrpiilö- 
"Win javára. Az előadás, amelynek teljes jö
vedelme a repülőalapot illeti és am ely  külön
leges díszes külsőségek mellett fog lefolyni, 
nem — niint a meghívókon közöltetott — fel 
8 orakor, hanem 7 órakor kezdődik. A névre 
szóló meghívók ellenében a jegyek átvehetők 
a Reysl-Apolló pénztáránál, a Metro-Gold- 
wyn-Mayer fűm igazgatóságánál (Sándor tér 
3) és a Magyar Szárnyak szerkc-ztöségében. 
A műsor hosszúságára való tekintettel a 
Royal-ApoJla előadásai hétfőtől kezdve a kö- 
vetkezJképen viltognak: hétköznapon fél 5, 7. 
fél 10. szombaton éa waárnap fél 3, 6, ne
gyed 8 és háromnegyed 10 órakor.



1988 SCT5PTEMBEB 8. 7V A R  H É T F Ő

2 : 2  ( 1 : 2 )
Győzelemnek beillő döntetlent harcolt ki 

Prágában a Ferencváros
Sárosi III. volt a mezőny legjobb embere

—  .4 F r a d i é  a K ö z é p e u r ó p a i  
K u p a !  —  hangzott fe l vad és lelkes 
éljenzéssel abban a pillanatban, amikor
!:ö^tudomáséivá vált a Ferencváros hu- 
■'■■iros játékkal elért, diadalmas -gyöze- 

i; tűnek beillő, dötetlenje. A fővárosban, 
akárrask —  amint az kikiktött munka
társunk alanti tclefontudósításából ki- 
deriil, Prágában —  erre a vasárnapra 

sportem berek százezrei körében hát
térbe szorult minden kük és belpolitika, 
szinte feledésbe merült minden gond és 
nún.len bánat. Sportláztól égett Buda
pest. amelynek lelkes rajongói egy
szerre figyeltek  s z e m ü k k e l  arra a 
sportesem ényre, am elyet végignéztek: 

ttballmcrkózést, vagy úszóvesrenyt,
■ u l ü k k e l  azonban állandóan hallgcp- 
tóztak, hogy nem tudhatnak-e meg va
lami t arról a m érkőzésről, am elyet a

agyar színek győzelm éért vívott az 
ellenfél földjén, messzi Prágában a 
piros-fehér-zöld színek képviselője, a 
Ferencváros. Elmondhatjuk, hogy min
den magyar sport iránt érdeklődő szíve 
együtt dobogott a Prágában harcoló 

z négy magyar fiú szívével és jóleső 
elégtétel volt mindnyájunk számára az, 
hogy ez a rajongás, ez a svivdobogtató  
rgnlom nem érdemelten csapatra parxt- 

rolódott. A  prágai m érkőzésről az 
alábbi telefontudósításunk számol rész
letesen be :

—. A Magyar Hétfő kikiihUott munka
társának telefon tudósítása «—.

Prága, szeptember 4. 
Prága — s bizonyos fokig egész Cseh

ország — vasárnap egyetlen napra kikap- 
csolódott a politikából, amiben hónapok
■ a imndenki benne él. Vasárnap Prágát 

rém érdeeklté kRunciman lord és IlcnIeiA 
' árnyalásai, nem érdekelte London és Bor
in álláspontja a szudetanémet helyzetről, 
kizárólag az volt a társalgási téma szalo
nokban. kávéházakban, utcán és villámé

in. hogy ki győz a Középeurópai Kupa
fináléjának első fordulóján: a zöld-fehér 
csíkos Ferencváros-e, vagy a piros csilla
gos Slavia.

ó r iá s i  é r d e k l ő d é s

Prágában most folyik a nemzetközi vá
sár is. A kettős nagy esemény szokatlan
■ nkségc is fokozottabb nagy nemzetközi 
forgalmat jelentett Prágában. Szombaton 
■ni’ den kávéház, söröző, éjjeli mulatóhely

ítélésig tele volt és a közönség jóízű, de 
-venge-barna cseh sörök mellett vitatta 
meg a nagy mérkőzés esélyeit. Általában 
i— "> gólos Slavia győzelmet tippelt min
denki.

A jegyigénylés napok óta óriási. Szom- 
hii'eii reggel már huszonnyolcezer jegye’ 
idtuk cl cs a gyönyörű napsütés, amely az 
f .. r: szómba’ i nap folyamán Prága fölött 
i .ryogott, a közönség éreklődését a mér
kőzés iránt anyira felfokozta, hogy

szombat estére negyvenötezer jegyet 
adott el a cseh labdarúgó szövetség.
Vasárnap borús, szitálóan esős időre éb

redt Prága, délután azonban annyira 
rendbejött az időjárás, hogy a mérkőzést 
normális időjárási viszonyok között lehe- 
'ct:. lebonyolítani a hatalmas Masaryk- 
- i Ionban, ahol prágai nézőrekord: ötven
ezer ember gyűlt Össze a magyar és cseh 
f" ball büszkeségein;;!: nagy találkozójára. 
A c eheket az érdekelte legjobban, hogy 

z:vesz-e a Slavia csapatában Prucha, 
Kinek játéka az utolsó pillanatig bizony

talan volt.
A rendezőség már a kora délutáni órák- 

•ói kezdve gondoskodott a közönség szóra- 
’ futásáról. Ifjúsági csapatok játszottak. 
Háromnegyed négykor pedig rövid atlétikai 
versenyre került sor, amelynek során

Megkísérelték a 880 yardos síkfutás 
cseh rekorját megdönteni.

Ez sikerült is: Sully, a Moravska Slavia 
futója 1 :5ö mp-es cseh rekordot ért el ezen 
a távon, amit a közönség nagy tapssal fo
gadott.

JÖN’ A FERENCVÁROS!
Az atlétikai verseny közben érkeznek a 

Fciencváros-játékosok a pályára és egye
nesen levonulnak az öltözőbe. A  játékosok 
sápadtak, nem sok önbizalom van bennük,

idegesen tekintenek a fontos találkozó elé. 
Az utolsó pillanatban dől el, hogy Polgár 
játszik centert és az i3, hogy a cseh csa
pat dresszében Prucha is a pályára )/n.

3 óra 55 nerckor a közönség tapsvihara 
közben lépnek pályára a csapatok. A prá
gai rendezőség érdekes újítást vezetett be, 
hogy az esetleges tüntetéseknek és ellen
tüntetéseknek elejét vegye: a két esapat. 
tagjai egyszerre lépnek pályára: egy fe
rencvárosi és egy Slavia-játékos. Hatalmas 
tapsvihar üdvözli a pályára lépő játékoso
kat, Felállnak a pályán, ekkor vonul csak 
le az a hatvantagú katonazenekar, amely 
eddig a pálya körül körben bálivá, nép
szerű indulókkal szórakoztatta a közönsé
get.

Amikor a katonazenekar hangszerein fel
harsan a magyar Himnusz, az ötvenezer 
főnyi közönség és a huszonkét játékos fe
szes vigyázz-állásba merevül. Uténa a cseh 
himnuszt játszák ei. A közönség ismét tap
sol, amikor az angol bíró a két csápját ka
pitánya között sorsol a kezdésért.

IN D U L A  JÁTÉK
Most levonul a pályáról a katonazenekar 

és százezer szem izgatott várakozása köz
ben a cseh csatársor támadásra indítja a 
labdát,

FER EN CVÁRO S:
Háda —  Tátra, Polgár —  Magda, Sá

rosi III., Lázár —  Táncos, Kiss, Sárosi 
dr., Toldi, Kemény.

S L A V IA :
Boksay —  Cserny, Daucsili I. —  Prucha, 

Daucsik II., Kopeczky —  Horak, Simu- 
nek, Bican, Bradács, Vytlacsil.

A mérkőzés a Ferencváros támadásaival 
kezdődött, a Slavia azonban jól védekezett. 
Lassan a cseh együttes ragadta magához 
a játék irányítását. A 8. percben ered
ménytelen sarokrúgás volt a Ferencváros, 
a 9. percben pedig a Slavia kapuja előtt. 
A játék meglehetős nyílt volt. A 14. perc
ben Horak bombája alig került kapu mellé. 
A 10. percben a Slavia már második sarok
rúgását érte el. A 25. percben újabb sarok
rúgás volt a Ferencváros kapuja előtt, Hó
ra I: biztos helyzetben hibázott. A 29. perc
ben Daucsik II. szabálytalanul szerelte 
Tánczost, akinek szabadrúgásából Kemény 
a Ferencváros vezető gólját fejelte; 1:0,

Erős cseh ellentámadások után Bican 
szöktette Horakot, akinek lövésével szem
ben a 35. percben a kapus tehetetlen volt 
(1:1).

A 36. percben a Ferencváros kapuja 
előtti sarokrúgásnál Polgár az utolsó pilla
natban mentett. A 40. percben Bican mere
deken szöktette Simunckct, aki közelről 
gólt rúgott (1:2),

A Slavia fölényét a félidő hátralévő ré
szében három eredménytelen sarokrúgás 
jelezte.

A bíró füttye után a közönség lelkes 
tapsa közben vonulnak le a csapatok az öl 
tözőbe. A pályán megszólal a zenekar és 
egyik indulót játssza a másik után. Míg a 
játékosokat a masszőrök egymásután meg
dolgozzák, azalatt

kint a pályán szép jelenet játszó
dik le.

Egész alacsonyan szállva megjelenik egv 
repülőgép és ledob az üres pálya közepébe 
egy zöld babérkoszorút. A szalagján fel
írás, amely így szól:

„Üdvözli a Ferencvárost, a Masaryk- 
repiilólégló.”

A stadion ötvenezerfőnyi közönsége lé- 
lekzetvisszafojtva szemléli a repülőgép bra
vúros mutatványait és minden torokból üd
vözlő felkiáltások hangzanak. Az öltözőben 
mindkét csapat vezetősége a szokott „lelki 
gyúrásnak" veti alá játékosait, amelynek a 
bíró felhangzó füttye vet véget. A pályára 
kifutó játékosok a díszpáholy előtt sora
koznak fel. Jobboldalt áll a Ferencváros, 
középen IIec angol biró két segédjével, bal
oldalt pedig a Slavia játékosai sorakoznak 
fel. A díszpáholyban helyet foglaló Jezsek 
népegészségügyi miniszter kíséretével levo
nul a játékosok sorfala elé. Usetly Béla és 
Úlelly Béla, miután előbb velük néhány 
szót váltott a miniszter, sorra bemutatják 
a Ferencváros játékosait, akikkel a minisz
ter néhány szíven szó kíséretében egyen
ként kezetfog. Ugyanígy a Slavia játéko
saival.

Szünet után az első támadásokat a Fe
rencváros vezette. A 8. percben Toldi lövé

sét. védte a cseh kapus. A IÁ- percben 
Sárosi. lövése került, kapu mellé. A 15. perc
ben Vytlacsil lövéséből sarokrúgás lett, 
amely eredménytelenül végződött. A Slavia 
fedezetsora mind gyengébben játszott, a 
Ferencváros lassan magához ragadta a já
ték irányítását. A 19. percben Pruha hi
bája után, Keménytől a labda Klyshpz ju
tott., aki lapos lövéssel kiegyenlített 12:2).

A Ferencváros folytatta támadásai, csa
tárainak azonban a lövésekkel nem volt 
szerencséjük. A Slavia csak időközönként 
támadott. A 26. percben sarokrúgás volt a 
Ferencváros kapuja előtt. Amint az idő 
előrehaladott, a Ferencváros fölénye mind 
kirívóbb lett. A 31. percben Sárosi lövését 
a cseh védelem csak sarokrúgás révén 
tudta menteni. A 32. percben Toldi lövését 
Kopeczky a kapuvonalon álva rugta ki. A 
36. percben Kiss lövése került kapu mellé. 
A 43. percben Toldi kijátszota az egész 
cseh védelmet, Kemény lövése azonban 
kapufáról pattant vissza. A 44. percben 
Tánczos sarokrúgást erőszakolt ki.

A második félidő vége felé kínos jelenet 
játszódik le. A közönség saját csapata el
len tüntet, pfujjolja a Slaviát és tüntetőén 
éljenzi a Ferencváros lelkesen játszó játé
kosait. A második félidő 35. percében már 
meg is kezdődik a közönség elvonulása és 
a csalódott cseh drukkerek elmenőben is 
szidják a Slavia játékosait.

RÉSZLETES KRITIKA A JÁTÉK
RÓL ÉS A  JÁTÉKOSOKRÓL

A Ferencváros, amely érthetően erkölcsi 
győztese ennek a mérkőzésnek az eldöntet
len eredmény ellenére is, — valóban meg 
is érdemelte a győzelmet és

a Slavia csak jó l já rt ezzel a döntet
lennel.

Hogy a Ferencváros még sem győzött, an
nak oka kettős. Mindenekelőtt a második 
félidőben nem volt szerencséje a zöld-fehér 
csapatnak: két kapufát is lőtt és üresen 
hagyott kapuba sem talált be a labda. 
Másrészt pedig, amikor a Slavia 2:1 ránya- 
ban vezetett, nem kapcsolt rá és az első 
félidő döntő negyedóráját meglehetősen ki
hagyta.

A Slaviát viszont megdöbbentette a fe
rencvárosi játékosok támadó szelleme a 
mérkőzés elején, azonban akkor, amikor az 
első félidő végén elérkezett az a pillanat, 
mikor a második góljával kétségbegjtette a 
Ferencváros játékosait, ezt a lelki csiigge- 
dés; ki nem használta. Hiába akarta a má
sodik félidő elején az öltözőben lelki elő
késztés hatása alatt a Slavia gólratörő já
tékkal ezt a hibáját jóvátenni. Már elké
sett, a Ferencváros mindvégig ura volt a 
helyzetnek

a/.első negyedórában elért kiegyenlítő
góljával egyébként teljesen letörte a 

Slaviat,
amely már többet magához sem tudott 
térni.

Az egyes játékosok eredményeit vizs 
gnlva azt kel! mondanunk, hogy

a Ferencváros minden csapat része 
jobbnak bizonyult a Slaviánál.

Valahogy a zöld-fehér csapat kondíciója 
volt minden tekintetben különb ellenfelei
nél és ez a játék egcsz menetén erősen 
meglátszott.

A Ferencváros egyik leggyöngébb játé
kosa a sokat bizonytalankodó Háda kapus 
volt. A védelemben egyébként Polgár jól 
játszott, ' Tátrai egy-két könnyelműséget 
megengedett magának.

A Ferencváros és egyben a mezőny
legjobb embere általános meglepe

tésre a fiatal Sárosi volt.
Sárosi III. végiguralta a játékot, védett ha 
kellett, támadott, ha lehetett és különösen 
nagy fejeseivel aratott jól megérdemelt ál
talános sikert. A fedezetsor másik két 
tagja közül Lázár magaslott ki nagyszerű 
játékával, aki Sárosi III. után mindjárt a 
Ferencváros legjobb játékosa volt, mel
lettük Magda teljesen elhalványodott.

A csatársor túlsókat nem produkált, de 
tagjai közül Kiss volt a legjobb, szülte ki
fogástalan. Utána Kemény következik. Sá
rosi Gyurka puhán, játszott, sokat állít- 
gatta a labdát, túlsókat teehnikázott. Igaz, 
hogy Iógak rajta, erősen fedezték. Ez hát
rány volt Sárosi játéka szempontjából, de 
mindenesetre tehermentesítette két össze
kötőjét, Kiss és Toldit és talán éppen 
ezért volt a legjobb a támadósorban Kiss,

Fh O B IflH
N Y ITV A

NAPONTA 5 ÓRAI TEA

ESTE DGRIS ÉNEKEL
IV, A R A N Y K E Z -U  5 TEL 189-7 6 6

Toldi szokott módon dolgozott, Tánczos is 
megtette a magáét. •

A Ferencváros játékosai áitaiábanvéve 
könnyed angol stílusban Igen fairen, min
den durvaság nélkül végezték nehéz mun
káikat.

A. Slavia egész csapata meglehetősen 
színtelenül, szürkén játszott. Elmondható, 
hagy talán csak Bican magaslott ki kö
zülük.

Meg kel! dicsérnünk még néhány szóval
a kiváló angol bírót Mee-t, aki Tjiztos szem
mel, tökéletesen, pártatlanul vsaetle a mér
kőzést, aban az orthodox angol-stílusban, 
amely a régi klasszikus angol bírákat any-
nyir-a jellemezte. Teljesen kezében tartotta 
az egyébként is, mint mondottuk, durva
ságnélküli szép játék vezetését, az angol 
futballszelkmnek megfelelő stílusban.

A MÉRKŐZÉS UTÁN
A cseh közönség Hekes és tüntető tapsai 

közepette vonul le a magyar csapat. Az 
öltözőben egyértelműieg kijelentik a játé
kosok, hogy érzésük szerint megérdemelték 
volna a győzelmet is, híznak abban, hogy 
Budapesten a végleges kupadiadalt el is 
fogják érni. A Slavia játékosai ugyancsak 
elismerik, hogy

a Ferencváros volt a jobbik esapat,
amely a győzelmet feltétlenül meg

érdemelte.
A Slavia vezetősége mégis bízik abban, 

hogy a jövőbe! i budapesti mérkőzésen leg
alább döntetlent tudnak ők is kiharcolni és 
ezáltal megnyílik a lehetőség a harmadik 
döntő mérkőzésre.

NYILATKOZATOK:
A  magyar vezetők közül 

IJsetíy Béla dr.
munkatársunk előtt a következő kije
lentést tette:

—  Nagyon meg vagyok elégedve a

P É N Z T
TAKARÍT
M S Ó ,

f a

P É N Z T
H O Z
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Tencvaros játékával. Véleményem  
szerint a győzelmet «  megérdemeltük 
volna. Feltétlenül bízom abban, hogy 
e'.  ,a csapat Budapesten kétségtelenül 
':i !S fogja harcolni.

Melly Béla dr.
ezt mondotta:

—  Én is meg vagyok elégedve csapa
tommal. Gyönyörű volt, amit Sárost
III. és Lázár produkált, de a csapat 
minden egyes tagja is kitett magáért cs 
megérdemli a teljes elismerést.

A  fáradt játékosok autóbuszon men
tek be Prágába és a Flóra-szálló étte
remben lelkes hangulatban ünnepelték 
a gyó'zelemnek beillő' döntetlent.

KISS TIVADAR

A G Y A R  H É T F Ő

Latorca-utca
Szeptember 10-én, szombaton 

délután fél 5 órakor

Elektromos Újpest
NB. bajnoki mérkőzés

Nem bizonyult „ mumusnak“ a Kispest 
Kispest-Szürketaxi 3:2 (2:1)

Kovács 400 m. gáton 
másedik

PárH szeptember 4.
A párisi Európábajnoki viadal nem 

sok sikert hozott a magyar színek kép
viselőire. Egyedül Kovácsnak sikerült 
a 400 m-es gátfutásban egy második 
helyet elérnie, míg a többi versenyzők 
közül Görkói a 400 m-es síkfutásban 4., 
Gyenes 200 m-es 5. lett.

A  2. nap eredményei a következők:
400 m éteres síkfutás döntő: Európá

ba jnok Broicn  angoi 47.6 mp. 4. Görkói 
magyar 4S.9 mp.

Kalapácsvetés döntő: Európa-bajnok 
Hein német 58.77 m.

5000 m. síkfutás döntő: Európa-baj
nok: Maehi finn  14:26.8 mp.

800 m. síkfutás döntő: Európa-baj
nok: Harbig német 1:50.6 p, német re
kord!

200 m. síkfutás döntő: Európa-baj
nok: Osendarp holland 21.2 mp. 5. Gye
nes magyar 22 mp.

Hármasugrás döntő: Európa-bajnok : 
Rajasaari finn 15.32 m.

110 m. gátfutás döntő: Európa- 
bajnok: Finlfty angol 14.3 mp.

ÚJPEST—BEOGRADSZKI 1:1 (0:1)
Az Újpest mindvégig jobbnak bizonyult. 

A Beogradski gólját Mariamovics lőtte, az 
Újpest Zsengcllér révén egyenlített.

Nemzeti F C  - Bocskai 3.0
A Nemzeti megérdemelten győzött az 

igen gyengén játszó debreceni csapattal 
szemben. A 6. percben sarokrúgásból Pálya 
lőtte a Nemzeti első, a  24. percben Horváth 
második gólját.

Szünet után a Nemzeti még nagyobb fö
lényben volt. Gólját a 30. percben Kisalagi 
lőtte.

A magyar nyolcas 
második lett 
Milanóban

Kormányos négyes: Magyarország, 
kettős kormányos nélküli Németország, 
egyes : Németország, kettős kormányos
sal: Olaszország, négyes, kormányos 
nélkül: Svájc, dubló: Olaszország, nyol- 
oas: Németország.

A  Nem zetek Diját Németország 
nyerte Olaszország előtt.

Az a közel 3000 főnyi közönség, amely 
az őszi napsütésben ellepte az Elektromos
pálya tribünjeit, alaposan csalódott vára
kozásában. A csalódás óriási volt és majd
nem hogy fordított eredményt nem hozott. 
Az elparentált kék-sárgák ugyanis olyan 
játékkal lepték meg ellenfelüket és a kö
zönséget. hogy igen könnyen győztesként 
hagyhatták volna cl a pályát.

A Taxi kitünően és szépen játszott. Fc- 
dezetsora messze felülmúlta ellenfele fede
zetsorát, csatársora pedig a válogatott for
mát kijátszó Kiszclyvel az élen olyan szi
porkázó és szellemes játékot mutatott be, 
hogy a Taxisokat vereségük ellenére is a 
mérkőzés erkölcsi győztesének kell tartani.

Annál nagyobb csalódást keltett, a Kis
pest csapata. A piros-feketék, úgy látszik, 
odahaza hagyták „oroszlánkörmeiket” és a 
közvetlen védelmük Boldizsárral és Olaj
kár 1-gye.l az élen nem játszik olyan ki
válóan, úgy most vaskos meglepetésről szá
molnánk be.

A piros-feketék felforgatott fedezetsor
ral kezdik a játékot, nappal hátban, Kaj- 
dácsi a centerhalf. Olajkár II. a jobb- és 
Varga dr. a balfedezet. Vig a jobbössze- 
kötő. A Taxi azonnal támadólag lép fel és 
meglepetésszerűen fölényt harcol ki. ame
lyet. csak itt-ott. szakit meg egy-egy kis
pesti lefutás. A 10. percben Takács lövését 
komorra védik. Váradi íveli a labdát, Ta 
kács fordulatból nagy kapufát lő és

»  lepattanó labdát Seríőzö pompásan 
rúgja be fordulatból. Vezet * Tatéi. 1 :0.

( 10. pere.)
A kispestiek heves ellentámadása kor

úért eredményez. Kiszely és Takács révén 
szebbnél-szebb Taxi-támadások futnak le 
anélkül, hogy egy kispesti játékos is érin
tené a labdát. A hórihorgas Boldizsár 
azonban fog. A 30. percben Odry 30 méter
ről lő kapura és az éles labda védhetetlenül

száll a kispesti hálóba. A nagy lendülettel 
érkező

Takács azonban lesre fut.
A bíró túlszigorúan előbb fütyül cs így a 
messziről lőtt pompás gól természetesen ér
vénytelen. A Taxi tovább támad, föisnye 
állandósul. A 33. percben Nemes kitör. A 
védők hibáznak, Kürti lö,

a lövésbe Kincses ugrik Ívle, aki éles 
lövéssel kiegyenlít.

A Taxi teljesen megzavarodik, Kürti újból 
lefut és közvetlen-közeiről megszerzi a ve
zetést. A Taxi csakhamar összeszedi ma
gát, fedezetsora Tóth vezérletével pompá
san játszik, de a Kispest is megnyugszik és 
a mérkőzés most teljesen nyílttá válik.

Szünet, után a. Kispest támad és nap el
len komoly fölényt harcol ki. A Taxi
csatárok azonban lassan feinyoraulnak és 
Serfőző, majd Kiszely révén bombázzák 
Boldizsár kapuját. A 16. percben Hódy 
komért erőszakol ki.

A balszélső labdáját Serfőző élesen a 
léc alá fejeli. 2 :2.

A mérkőzés mos:, teljesen nyílt, nagy a 
küzdelem. Varga újból megsérül és a Taxi 
támadásai már nem olyan biztosak. A kék
sárgák igy is fölénybe kerülnek, a 33. perc
ben azonban cldől a mérkőzés sorsa.

Déri a fél pályáról kitör, a Taxi hátvédek 
későn kapnak őszhez, a kistermetű csatár 
lefut és

gyilkos erővel a bálóba 
dát. 3:2.

vágja a lab-

A Taxi most teljes erővel támad, nagy 
fölényt harcol ki, de hiába minden.

A győztes csapatból Boldizsár, Olajkár I, 
Vigh és Kincses érdemelnek említést, a 
Taxi csapatában Tóth L és Kiszely voltak 
a legjobbak.

Diktátor küzdelem után nyerte
a Bérczy Kár oly-dijat

Az egykori Tenyésztők dija ax Idők fo ly a 
m án á tvá ltozott & m a g y a r  lóverseny iroda lom  
m egterem tő jén ek , Bérczy Károlynak nevére. 
V ersen yfeltéte le i p ed ig  épp  a z  idén m entek  
á t vá ltozáson . E d d ig  k étévesek  veh ettek  részt 
benne, m íg  ezentúl há rom évesek  és  idősebb 
lova k  részére  áll nyitva .

A  vasárnap i versen ynap  főszá m áb a n , a 
B érczy  K á ro ly -d íjb a n  a  n égy , —  inkább  iná- 
sodk lasszisba  tartozó  —  három évessel szem 
ben k é t  n ég yév es  vette  fe l a küzdelm et.

A legn a g yob b  k lasszist kétségtelenül A xz- 
fa J tlx tyá r  képviselte , de m ik ént m á r  a  S zt. 
Istvá n -d íjba n  is jelezte, az  A sc o n io  m én v i s 
szam ent form á já b an , m íg  a  k la sszik u s  verse 
nyekben helyezetiénül futkosó D ik tá tor  á llan 
dóan é lőn  jött. tudásban, ú g y . h o g y  a z  au gu sz 
tus 27-i Tinidinapban  m ár m eglep ő  eredm ényt 
m utatott, a m ik or is m aga s  sú lyáva l igen  b iz 
tosan nyerte  azt.

A k ö z ö n sé g  pártfogása , m e goszlo tt  o  k ét 
esély  k özö tt. D ik tá to r , ha  küzdelem  után is, 
g y őztese  le tt  a. fu tam n ak , ellenben A sz fa l t 
ba ty á r  helyezetlenül végzett. A  m ásod ik  helyet

PRÍMA d o n n a
GUMI KÜLÖNLEGESSÉG
MEGLEPŐ ÚJDONSÁG

Magyar Lovaregyleí versenyt tart I
szentpmher 8. 10 ll-én  d. n. 3 óm k o r  §

is három éves fo g la lta  el. V ink ó H ., m ely  e rő 
sen  szoron g a tta  a  g y őztes t.

G á tversen y  handioap  vezette  he a nap fu 
tam ait. m elyben  m ind a  n y o lc  benevezett s ta rt
hoz állt. A z  ugróversen yek ben  a  lova sok  k ö 
zö tt  k ü lön  k lasszist k ép v ise lő  S tc cá k  n a g y 
szerű lova g lá sáv a l Jancsi P. n y e lte  a  v e r 
senyt, de csak  erő s  küzdelem  után, n yak - 
hosszal, T e k e rg ő  ellen, m íg  harm adik nak  a 
g y ő z te s  istá llótársa , Id lrr  fu to tt  le ].

C sa k  hárm an vettek  részt a  N yerrA len  k é t-  
É vesek  versen yéb en . A  sok  reás R eca tc itra n te  
szinte d istancirozta . a  tudásban  vele  nem  e g y - 
ivású  ellenfeleit.

N a g y  fa v o r it  k a p ott k i a  K élen h cgyi-d ijba n . 
C redo, m e ly  a  S ziyetm onostori-dÁjbcin  sokkal 
rosszabb  sú lyv iszonyok  m elle tt  is erős  k ü zd e
lem re k én yszeritette  Vgólint., m ost h elyezet- 
len lett.. V golin  m egism ételte  g y őze lm ét és 
félhosszal verte  v issza  Á bránd  tám adását.

H árom  hand icap  zá rta  be a  fu tam ok at, m e

lyeknek a  szép szeptemberi Időben Igen nagy
k özön sége  vo lt .

V A S A K N A P I B U D A P E S T I L Ó V E R S E N Y E K
E R E D M É N Y E I:

I . 1. J an csi P . (3 , S te cá k ), 2. T e k e rg ő  (12,
H o rá k ) , 3. Id ler (8 , P in té r ). M m .:: H ali-G an i 
(10, S ta n k o v its ), O pál (8 , F r o s c h ) ,  R egu lu s 
(2 , B e n y ó ), F ék  13, S zo v á ta i), B lon de K ath - 
rein <6, D ósa i) n y h „  4 h. T ó t .: 10:38 (Jan cs i 
r .  és Id le r ). 20, 26. 53. B e fu tó  fo g . :  10:393.

II. 1. K cca lc ltra n tc  (3 r. B a lo g ) . 2. Ú jr a  (6 , 
G u tá i). 3. E zü stró k a  (6, S ze n tg y ö rg y i) 8, 5 /4  
hossz. T ó t .: 10:12. B e fu tó  fo g . :  10:25.

III. 1. U golin (3 , C sa.plár), 2. Á brán d  '6  
K lim sch a '). F m .: C red o (8 :1 0 . W e issb a ch ), A l- 
busz (50, D ó s a i) . P om ád é  ( 2 ’ j ,  G u tá i) , A v iso  
(20, F o d o r ) fjh . T ó t .: 10:57, 23, 24. B e fu tó  
fo g . :  10:288.

ÍV . 1. D ik tá tor ( l ' j .  K e sz th e ly i). 2. V in k ó  
H. (6 . W e issb a ch ). F m .: A sz fa ltb e ty á r  < 2 1 
B a lo g ), Jonath án  (8 . G u tá i), D rusza  (12. 
C eu ta ), V irtu s II. (3 , K lim sch a ) 1, 3 h. T ó t .: 
10:27. 18. 23. B e fu tó  fo g .: 10:107.

V. 1. V ak lá rm a  ( 2 ' j .  K o lo n ics ), 2. P ro  
g ress iva  8. D ó sa i). 3. S ign orin a  (S, M á ty u s ). 
F m .: F aran d ole  <"12, K upái K .) , R u m m y  (10, 
H orváth  K .) . N ó ra  (S, E sch  T . ) ,  K ék es  II. 
(12, S ch w a d le n k a ), H éd ié  (2 , F e tt in g  A .) ,  
V isz ta  (20, S zé p ), M in e k ?  (8 , H orv á th  K . I I .)  
M écs  (5 , B ih a r i), S ib e f (10, K lim sch a  J .) ,  
L eagu e o f  N a tion s  (12. B a ra n y i), Ind iana  (14, 
P o g á n y ) 1. %  b . T ó t .: 10:44. 18. 21. 18. B e 
fu tó  f o g . :  I — n .  10:133; I — III . 10:114.

V I. 1. S oros  (12, T e ltsch ik ). 2. J ó l van  (14, 
Kupái K .) , 3. S an dstorm  (p a ri, K lim sch a ). 
F m .: Sunion (14, K u p ái K .) . B an d ita  (5, 
G u tá i). B lagueur (6 , S ze n tg y ö rg y i) , S enoritas 
<10. K esz th e ly i), O rion  (5. K o lo n ics ), É lharcos 
(12. S im ics ), N a st ja  CIO, K ré d le r ), A rca d iu s  
(12, K lim sch a  J .) , H a p p y  B o y  (10, P fcn d le r ) 
nyh., 5 /4  h. T ó t .: 10:160, 19. 16, 13. B e fu tó  
fo g . :  I— II. 10:288, I— III. 10:219.

\ n .  1. R ian ás (6 . E sch ) , 2. N a p n yu g ta  (8, 
E sch  G y .) . 3. P e re lő  (8 , K lim sch a ). F m .: N an - 
k in g  (5 . G u tá i). A ra tá s  (8 , N a g y  G .) , E reszd  
el (5 . T o lts ch ik ), R ak on czá tla n  (4. B ih ar i), 
F io la  (10, C su ta ), L a to r  (5 . K e sz th e ly i) . C i
ráda (12. K a já n ) .  C sa tártó  (12 . B a ra n y i) , 
K óp ia  (4, K o lo n ics ). T ó t .: 10:117, 52, 36, 37.

Angyal világrekordot úszott 
100 méteres mellúszásban

Cl. I. A.-Magyarország 2 6 : 1 6

1988 SZEPTEMBER H

4-46.2 mp. 2. Plath (Németország) 4:56 
mu. 3. holtversenyben XVaWwngM (angc>) 
és Gróf 5:00.6 mp végig vezetve bizto.au

“ S00 m-es mellúszásban 1. Angyal (Ma
gyarország) 24S.2 mp. 2. Bcwoti (FSA) 
2:50.8 mp. Angyal az első es utolso oO m
p i l l a n g ó z v a  nyeri versenyét. .

100 m -e s  h á tú sz á s .  1. Neunztff (b S / O  
1:10.8 mp. 2. Erdélyi 1:14 mp. o. Farkas

1AToronyügrás. 1. Rool (USA) 110.05 
pont. 2.' Hidvéghy 104.69 pont. Htdveghy
ro s s z u lv á la s z to t t  s z a b a d g y a k o r la t a i  m ia t t
v e s z ít . ...........  . . . .  .

’/rtOO m-rs kontinensek közölt} staféta.
b"n 1. Európa mp ( Zólyomi 59.6,
Körösi. 60.4. Home. 60 és Cs,k 60.2 mp. 
( A Hírőse—J a re i-F ick  — H olf > L SA
stafétái Jarrtz elöbbindulhsa miatt disz- 
kvaliíiikállák. .

2 x 1 0 0  m-es k ih ír á s i  vegyes-stcfetaban 
Magyarország csapata legyőzte az Ui'-A 
stafétát. Itt Angyal beállította C'-r'e --t 
1:09.8 világrekordját. A magyar staféta 
S.2If.6 wp-rf úszott.

A nemzetközi verseny után vizipólórr.cr- 
kőzés volt., amelyen az Európábajvok A 
csapat félidő után 1:2 (irányban
győzölt.

Kikapott a fiók BSzKRT  
Pontot veszteit 
a Goldbergcr

BIRO CSOPORT
Föv. TKör—HAC 2:2 (2:1)
B. Vasutas—BSzKRt n. 2:0 (1:0). 
Testvériség—ZzTE 6:1 (4:1)
MSC—URAK 2:0 (0:0) ,
BLK—BRSC 2:0 (2:0) 'ék,
MTK—MPSC 4:1 (3:0) L 
Drasche—Turul 2:2 (2:1V

PARTOS-CSOPORT
Ganz—ETC 5:1 (2:1)
GSE—M. Posztó 3:3 (2:1)
IVMTK—EMTK 3:2 (1:1) L 
BMTE—ESC 2:2 (2:1)
W'SO— KAC 4:3 (2:1)
Hungária—SzFC 1:1 (1:0)

A Budafok Salgótarján
ban is győzött

t Már
a 2. percben Fczler váratlan lövésé

vel vezetéshez jutnak a vendégek.
A  salgótarjáni csapat azonban lassan 
felnyomul, de Hernádi, Kovács, majd 
Kőszegi lövéseit Vágj jól védi.

A H. félidőben Budafok folytatja tá
madásait és

a 6. porcben Borliy lő gólt. 2 :0.
A 28. percben Bánkufi túlrrélycs sze
relése miatt 1 L-est iíél a bíró. amely
ből Krrtrsi az otthoni csapat egyet

len gólját lövi. 2 :1.

NYUGATI CSOPORT 
Álba Regia — Rákoskeresztúr TE 10:1 

(4:1).
Haladás—Tokod 1:1 (2:1).
BSzKRT—UTE 1:0 (0:0).
I.amnarf—Soproni PÁC 10:0 (4:0). 
Postás—Vasas 5:2 (2:0).
PTBSC—Tatabánya 2:1 (1:1).

KELETI CSOPORT 
WMFC— MA VÁG 2:1 (1 :1 ).
DVSG—Cs. MOVE 5:2 (2 :1 ).
Mezőtúr— Váci SE 3:2 (2 :1 ).
SzAK— Váci Remény 6 :0  (3:0 .• 
SBTC—Törekvés 5 :2  (1 :1 ),

J
Firenzében 61:31 arányban kikapták 

magyar női atléták. Egyedül C s á k  Ibolya 
nyerte meg versenyét.

Az amerikai-magyar úszóverseny máso
dik napjára alig 2500 néző volt kiváncsi.

A  második nap eredményei közül messze 
kiemelkedik Angyal 200 méteres eredménye 
és a ‘Jegyes stafétában, 100 tté'íTftm. txe

lágrckorddal egyenlő értékű ideje. Az úszó- 
verseny amint az előrelátható is volt, az 
amerikai úszók nyerték meg óriási fölény- 
nyél. Részletes eredmény, a következő:
. í00 m-cs gyorsúszás. 1. Hamgan-fUSÁ) i
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Hitler válaszát vasárnap adták át
lord Rancinaonak

Aseh, szeptember 4.
Ashton Gwatkin az éjszakát a Hohen- 

lohe hercegi pár rottenhausi kastélyában 
töltötte. Vasárnap reggel 8 órakor gép
kocsin elhagyta a kastélyt a herceg kísére
tében és délben megérkezett Hcnlein aschi 
főhadiszállására, amely a bajor határtól 
három kilométerre fekszik. A herceget és 
fíwaikint. azonnal bevezették Honiéin lak
osztályába.

Gwatkin másfél óra hosszat tárgyalt 
Henleinnel,

majd délután fél kettőkor visszaindult Prá
gába.

A tárgyalásról semmiféle értesülés nem 
áll rendelkezésre, de valószínűnek látszik, 
hogy

Hcnlein ismertette Gu alkímiai Hitler
\olaszát Kuncimsu lord felhívására.
Gicatkin valószínűleg felkeresi a C'aspar

bíboros érseknél időző lord Runcimantf 
hogy beszámoljon Henleinnel folytatott 
megbeszéléséről.

CSEH MINISZTERI KIKÜLDÖTTEK
UTAZNAK V NÜRNBERGI P.ÁRT- 

N.YPRA
Prága, szeptember 4.

Sch morans miniszterelnökségi miniszteri 
tanácsos és Sióm külügyminiszteri minisz
teri tanácsos a német, kormány meghívá
sára Nürnbergbc utazik, hogy ott résztve- 
gyen a nemzeti szocialista pártnapon.

A SZIáDETANÉMETEK NEM ENGED
NEK A KARLSBADI PONTOKBÓL 

Berlin, szeptember 4.
Prágából jelenük a Német Távirati Iro

dának az aschi kerület vasárnap tartotta 
avatóünnepét .amelyen Hetijein Konrád is 
résztvett. Az ünnepély alkalmából Wollncr

szudétanémet képviselő is felszólalt és be
szédében többek közöt; a következőket 
mondotta:

A csehek és a szudétanémetek kizáró
lag a karlsbadi nyolc ]>ont alapján 
egyezhetnek meg. Ennek mindenesetre 
az a feliétele, hogy valamennyi cseh, 
alci 1918 után telepedett le a szudéta- 
német vidéken, visszatérjen megint ere

deti hazájába.

Mi szvdétanéme.tck nem háborús, hanem 
törvényes eszközökkel folytatjuk kMzd,el- 
münket. Németország nem akar háborút, 
de Hitler határozottan kívánja, hagy a há
rom és félmilliós szudétanémet olyan jo 
gokat. kapjon, amelyek mint a. büszke _ és 
nagy német nép tagjait, megilletik őket. 
Ebben a. jogi harcban már nem lehetnek 
fél megoldások.

» - a

„&$ehépsi&i&s 
a sftíutyal Um ikea van..

A vár egyik nevezetessége, az uralkodó- 
család házi kápolnája, amelyet világhírű 
művészek freskói díszítenek.

A kisudvar baloldalán néhány hivatalt 
helyeztek el, itt van a lovarda és az udvar
tartás istállója.

Jtéiâ aiás Ikeuaca Qe\ede£mmzk vátkasléfyáfatt
Monaco, szeptember hó.

A Magyar Hétfő kiküldött munkatár
sától.

A kis monacói fejedelemségről legutóbb 
helyzetképet adtam. Akkor megírtam, hogy 
kihallgatásra kívántam jelentkezni az or- 
szágoeska fejedelménél: 11. Lajos-nál.

Persze ez nem ment olyan nehezen, mint 
gondolni lehetne. Bár Robtot áliamminisz- 
tert, nem találtam otthon, hogy kívánságo
mat előterjesszem, a kastélyban megtud
tam, hogy Őfelsége távol van birodalmától.

— Őfelsége, aki 70 éves, de még na
gyon fiatalos és friss —  mondották,

a spanyol harctéren van.
— Tanulmányúton? —  kérdeztem.
Választ nem kaptam . . .

LEPJÜNK BE A VÁRBA . . .

László Fülöp világhírű magyar festő* 
művész két müve díszíti a trónnal 

szemközti falat.
Az egyik kép II. Lajos elhúnyt hitvesét, a 
másik pedig leányát ábrázolja. Az urul- 
kodóherceg a most 16 éves fiának képéi is 
László Fiüöppel akiírta megörökittetni, aki 
azonban már súlyos betegsége miatt nem 
tehetett eleget a meghívásnak.

A trónteremtől jobbra van a meseszép 
zöldszalóu, majd néhány vendégszoba és 
vendég-hálószoba sorakozik.

XIV. Lajos korabeli bútorok vannak az 
uralkodóherceg hálószobájában.

Monaco fejedelmének dolgozószobája 
puritán egyszerűséggel van berendezve.
A Piacé de Palacc-on levő várkastély há

rom oldalának ablakai a tengerre néznek.
A főbejárattal szemben levő épületrész 

mögött pompázó kert van.

ŐFELSÉGE A LEGNÉPSZERŰBB 
EMBER

A kis országocska legnépszerűbb embere 
kétségtelen It. Lajos, akit a lakosság való
sággal bálványoz.

Az uralkodóherceg minden kiséret nél
kül gyakran indul sétára a kis fő
városban. Sokszor szólítja meg alatt
valóit, akikkel hosszasan cs szívélyesen 

elbeszélget.
Az uralkodóhereeg fia és lánya is na

gyon népszerű, bár a francia fővárosban 
végzik tanulmányaikat, nagyon gyakran 
vendégek „ otthon” a hercegség palotá
jában.

Már emltettem, hogy általában, mint 
operettországról szoktak beszélni a mona
cói hercegségről. Ezzel szemben kénytelen 
vagyok megállapítani, hogy ez nagyon ko
moly ország: Monacóban senkinek sem kell 
adót fizetni! . . .

Ritfer Aladár

M agyar világ Bulgáriában
M a g y a r  r a p s z ó d i a  S z ó f i á b ó l ,  a z  o r o s z  t e m p l o m o k  
é s  a  m a g y a r  n ó ta  tá l  B e h o z á s á r ó l

Az uralkodó-herceg rezidenciájának egy- 
részét belépődíj lefizetése ellenében lehet 
megtekinteni. Az uralkodó távoliét ében az 
„  megtiszteltetés ért, hogy végigvezettek a 
pr‘ lota összes termein.

No, de kezdjük az elején . . .
A múlt alkalommal megemlítettem, bogy 

az imjiozáns külsejű vár előterében száz 
ríméi öregebb ágyúk szerénykednek. A kas
tély előcsarnokában már modern fegyverrel 
találkoztam: mintegy huszonöt év előtti 
gyorstüzelővel.

A közel kétméter magas főpnrtás foga
dott, aki azonnal értesítette érkezésemről a 
valóban nagyon előkelő külsejű komor- 
nyikot.

Márványlépcsők vezetnek a Galéria, 
d Hercales-hoz. Ez a rész a tizenhatodik 
században épült és az úgynevezettt kis- 
udvarról indul ki.

Az első terem a végtelen liikör szobája.
A velencei mestermű úgy készült, hogy az 
alig néhány méter széles folyosó óriásinak 
látszik.

A TRÓNTEREMBEN
Szalonok sorozata következik, amelyek

ben évszázados bűtorcsodák állanak.
Gyönyörű szép a trónterem. Középen bal- 

dachin alaU a trón. Aranytrór.nak mond
ják, pedig csak aranyozott. Felette „Geo 
Juvcnte”  felirat van. A trónterem látvá
nyossága a renaissancc stílű hatalmas kan
dalló.

Magyar szempontból is van érdekesség 
a trónteremben. Néhai

Szófia, szeptember.
Aki Szófiába utazik azzal a feltevéssel, 

vagy előítélettel, hogy egy kis jelenték
telen „balkáné’ fővárost fog látni, kelle
mesen csalódik. A bolgár főváros gyors 
ütemben fejlődő, m.dcrn és szép város. 
Kétségtelen, Szófiában is megtalálható az 
a kettősség, emi általában a bulgáriai vá
rosokat jellemzi: vannak régi, elhanya
golt, keleti jellegű részei, de több a mo
dern, új épülete, középületek csak úgy, 
mint hatalmas, legújabb stílusú bérpalo
ták. Katedrálisa maga olyan komoly, nagy 
müérték, amiért érdemes eljönni Szó
fiába.

Hatalmas görögkeleti ortodox bazilika, 
a főoltára feletti kupola s/ínarany- 
bó! készült, a cár és a mctropolitn 
hatalmas trónszéke carraral fehér már

ványból,
a falakon köröskörül a legnagyobb orosz 
és bolgár festők freskói. Szakértők szerint 
a. legnagyobb orosz templomokkal egyen
értékű. A török hódoltság korából fenn
maradt földalatti kis ortodox templom 
misztikusabb az őskeresztény katakombák

nál is . . .  Ebben a föld mélyében épült 
templomban láttam egy „reg pópát, aki
nek fehérszakállas fejét sohasem logom 
elfelejteni. Rembrandt ecsetjére méltó ez 
a fej, amint lobogó gyertyák között, a 
templom félhomályában írt hossz perga- 
mentlapra. . .  És a hatalmas park, amely 
viszont modern és világvárosi ... A ki
rályi palota, amely puritán egyszerűségű, 
a parlament, amely szerénységében egy 
vidéki városházára emlékeztet. A keskeny 
kis hegyi utcák és a széles bulevárdok, az 
albán cukrászok bódéi és a hatalmas, mo
dern üzletek, a félelmetes, magas hegyek, 
amelyek Szófiát minden oldalról körül
zárják, mindez néhány vázlatvonáshan a 
bolgár főváros...

MAGYAR SZÓ.
BUDAPESTI EMLÉK . . .

Aki azt hiszi, hogy mi magyarok ide
genül, árván érezzük magunkat ebben a 
számunkra ismeretlen nyelvű, cirill-fcl- 
írásos fővárosban, alaposan téved.

Lépten-nyonion budapesti emlékekkel.
sőt magyarokkal, magyar szóval ta

lálkozunk Szófiában.

;l.oaei
lA L V A N y o k

í.oysWTRAcy
Ma este 7 órakor DÍSZELŐADÁS 

HORTHY MIKLoS nemzeti repül fiatap javára
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'Zionel BAR-HVMORf
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V IC TOH  FLEM IN G

Kezdődött ott, hogy bementünk a bolgár 
főváros egyik legnagyobb cukrászdájába 
reggelizni. Az udvarias tulajdonos kifo
gástalan németséggel érdeklődött kívánsá
gaink iránt, majd amikor fizettünk, meg
kérdezte, meg voltunk-e elégedve? Amikor 
igeniő választ kapott, mosolyogva meg
jegyezte, hogy ennek annál inkább örül, 
mert negyven évvel ezelőtt Budapesten az 
akkori Kuglernél tanulta ki a cukrász 
szakmát. . .

A pályaudvar postahivatalában a tiszt
viselők felfigyeltek a magyar szóra, az 
arcuk derűssé vált és hosszú, lelkes ma
gyarázatba kezdtek franciául, hogy né
hány hónappal ezelőtt Budapesten'jártak 
egy postás-kirándulással.

IskolJ bérieiképek azonnal 
2 darab rendelésnél,
darabja 48 fillér

Párisi Főt?, Pál isi Hagy áruimban
— Budapest... Rákóczi-út... Halász-

bástya . . .  — mondották szinte átszeile-
mülten és kis hotelek nevét, amelyekben 
cl voltak szállásolva úgy emlegették, aho
gyan csak a szerelmes beszélhet az elér
hetetlen nőről. . .

A királyi palota környékén ácsorogíunk 
az utcán és azon tanakodtunk, hogy merre 
kell elindulnunk a katedrális felé. Meg
lepetésünkre egy elegáns hölgy szólított 
meg bennünkket kifogástalan magyar ki
ejtéssel és megkérdezte, mit keresünk, 
majd útbaigazított és elköszönt, mintha 
a világ legtermészetesebb dolga volna, 
hogy a bolgár főváros főutcáján ma
gyarul adnak felvilágosítást a magyar 
vendégeknek. . .

De volt egy még sokkal meghatóbb ta
lálkozásom is Szófiában magyarokkal. 
Igaz, hogy’ ezek a magyarok olyan pöt
tömnyiek voltak, hogy alig látszottak ki 
a. földből. Délben sétáltunk' a forgalmas 
bulevárdon, amikor egyszerre

magyar gyerekek lieszólgetéséxe let
tünk figyelmesek.

Ott ment előttünk két apró kislány, a 
nagyobbik talán hatéves volt, kis nővér
kéje négyéves lehetett. A bolgár főváros 
kellő közepén két magyarul beszélő kis
gyerek ... Megszólítottuk okot és a hazai 
szót hallók boldog örömével válaszai*ak...

Első kérdésünk az volt, hogy mi az 
apjuk ?

— Magyar__ — felelték büszko ön
tudattal, fontosabbnak tartva apjuk ma
gyar voltát, mint foglalkozását.

A további beszélgetés során aztán el
mondták, hogy az apjuk kefekötő. aki 
már nagyon régen Bulgáriában él, ők ma
guk ott is születtek, de azért otthon ma
gyarul beszélnek mindig, bár bolgár is
kolába jár a nagyobbik . . .

MAGYAR ÉTEL, MAGYAR ZENE 
ÉS EGY ÖREGCR . . .

Vannak azután egészen megható jelei 
annak, mennyire szeretnek a bolgárok 
bennünket, magyarokat. Este egyik elő
kelő szófiai étterembe mentünk be vacso
rázni. Már az étlap is meglepetéseket tar
togatott: o hamisítatlan bolgár nemzeti 
eledelek mellett a francia konyha remekei 
és borjúpörkölt, valamint marhagulyás. 
Természetes, hogy a hazai ételeket ren
deltük kissé bizalmatlanul ugyan, de an
nál kellemesebb volt a meglepetésünk, 
amikor megkóstoltuk a gulyást és kidé-, 
rült, hogy’ azt akár valamelyik kitűnő ma
gyar vendéglőben is készíthették volna. 
A rejtély megfejtése;

magyar szakácsa van a népszerű 
szófiai étteremnek.

De értek bennünket ebben a vendéglő
ben egyéb meglepetések is. Egy emelvé
nyen ki‘ iinö bolgár szalonzenekar játszott. 
Sem ültünk még öt perce, asztalunknál, 
amikor ez a zenekar már magyar nótákat 
kezdett játszani, felfedezve, hogy magyar 
vendégek vannak jelen. És ettől kezdve 

a bolgár népdalok egész este válta
koztak a bús magyar nótákkal és tü

zes csárdásokkal.
A bolgár vendégek pedig körülöttünk min. 
den asztalnál éljeneztek, tapsoltak minden 
magyar zeneszám után, asztalaiktól át
koccintottak hozzánk, barátkoztak velünk 
és szinte azon fáradoztak, hogy minél job
ban érezzük magunkat.

Aztán egyszerre az asztalunkhoz lépett 
egy öregúr. Borral tele poharat tartott a 
kezében és remegett kissé a hangja, ami
kor magyarul megszólalt:

— Látom, hogy magyarok . . .  Megenge. 
dik. hogy bemutatkozzam ...

Tört magyarsággal beszélt, mint az 
olyanok, akik már nagyon rég elkerültek 
Magyarországról és nincs sok alkalmuk 
arra, hogy anyanyelvükön beszéljenek a 
messze idegenben.

— Negyven éve élek Bulgáriában, — 
mondotta később, — azóta nem is voltam 
odahaza, de azért a magyar hazát nem 
lehet elfelejteni.. .

Megható volt, amikor régi itthoni em
lékeiről beszélt és amikor, nyilván az el
múlt békeidőkre emlékezve, huncutul oda
szólt a zenészeknek:

— Gimbeli go mboli. . .
Már. hogy a régi „gimbrlem-gombolom" 

kezdetű dalt játsszák. A szófiai magy'ar 
öregúr ezt a nótát huzattá — úgy- látszik 
— utoljára Magvarországon, talán valami 
vidéki kávéház zenekarával, negyven esz
tendővel ezelőtt egy* nyári éjszakán s ma 
is ez a „ legújabb” magyar dal, amit tud. . .  

*
Könnyesen szép volt ez a szófiai este 

és szép volt általában a találkozás Bul
gária fővárosában a földkerekség minden 
táján árván küszködő magyar testvé
rekkel . . .

László Fenné
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A G Y A R  H É T F Ő

Hangéi/ Sándor ű versei!
R E N  D E L T E  S O R S O M . .  

R en d elte  sorsom , b o ld o g  v é g z e te m : 
Á lló cs illa g a k é n t kell elvéreznem .

N 'em  ü stök ös, sem  ro n g y  b o ly g ó  va g yok , 
S ark cs illa g  le ltem . Dús t üzenj ra gy og .

N>m  len gok  jo b b m , balra, —  bizton  á llok  
S  fén n yel szórom  be szörnyű  é jsza k átok .

H \ MAR a z  em ber  ÖTVENES .. „
A  szív  derűs, •i ha j dorus.
H a m ár a z  em bur ötvenes.
N em  k a p k od  m ár és nem  hévül, 
EH -elm élázgat egyedül.

A z  életére  visszanéz.
N em  v o lt  fen ék ig  tisz ta  m éz.
D e  m égis  szép  v o lt  s ó , de. k á r : 
T a va sza  m ult s elm últ a  nyár.

A  szív  derűs, a  ha j deres . . .
T ová b b  sétá l a z  ötvenes.
K om ótosan  csak  lépeget 
S  szem be ta lá lja  —  a  telet.

ESŐ, ZIVATAR
A  M eteoro lóg ia i In tézet je len ti szeptem ber 

4*én tíéiben:
A  i  ö ld k öz i-ten g er  fe le tt  k ife jlő d ő  idörosz- 

sza b boü á s  in a  reg ge lre  e rősöd ött és ennek k ö 
vetk eztében  O laszország  n a g y  részén, v a la 
m in t az A lp ok b a n  esős  a z  idő. H azánk  m ég  a 
csendes, szá ra z  id ő já rá st élvezi, egyes  helye
k en  azon ban  a  ha jnali órákban  ködös, vágy
éi ősén p árás volt a  levegő. A  h őm érsék let teg 
nap á lta lában  20 22, P écsett és  N y íreg yh á 
zán  23. K a p osvá ro tt 25 fo k ig  em elkedett, m a 
é jje l p ed ig  m ár nem  szá llo tt a  10 fok  alá. 
E u róp ában  m a  reg ge l a  tengerszintre átszám í- 
t o t  légn yom ás legm agasabb  érték e  772 m illi
m éter  K özép -O la szországb an , h ga lacson  -abb 
é rték e  750 m illim éter az A drián . A  Balaton 
v izén ek  hőm érsék lete  m a reg ge l K eszthelyen 
é s  K enésén IS. B ala ton  bogláron  és S ió fok on  
19, B alaton füreden  20 ío k , a  D una vizhöm ér- 
fcéklete 17 fo k  volt.

B udapesten  m a  délben ?. hőm érsék let 18 fok , 
a  tengerszin tre  á tszám ftot légn yom ás 7 63 
m illim éter, m érsék elten  süllyedő.

V árható  id őjárás a k ö v e tk ez ő  órára  
É lénkülő déli-délnyügati, holnap  északnyugat: 
FZél. D élnyugatról felhősödea. több  helyen, f ő 
leg  n Dunántúl eső. esetleg  z ivatar. A hőm  ér 
Féklet m a  m ég  20— 23 fo k ig  em elkedik , hol
nap ra  kissé scök k cn , de a z  éjszak ai lehűlés is 
mérséklődik.

— A átigazolások, A Keleti pályaudvar 
előtt a BI 834. rendszámú autó axi el 
ütötte Nagy József 33 éves villanyszerelőt 
aki kerékpárján haladt az úton. NV.gy sú
lyos külső és belső sérüléseket szenvedett 
Kórházba szállították. — Schaiz Jenő 65 
éves tözsdést, alti n Bálvány-utca 25. számú 
házban lakik, vasárnap délelőtt a BP 618. 
rendszámú személyau'ó a Mussolini-téren 
elütötte. A Rókus-kóiházba szállították.

—  Késelés. V éres  szu rk á lás tö rtén t v a sá r
napra  v irra d ó  é jsza k a  a  T á m a i-u tcá b a n . 
C sin csa  S ándor 25 éves g y á r i m unkás egy  
n ég y ta gú  társa ság ga l m u la tott. K ésőb b  össze 
vesztek  és  C sinosát a z  utcán a  társa ság  
e g y ik  ta g ja  késsel m egszű rk á lta . \  sebesü lt 
em ber seg ítségére  s iető  R épás István t u g y a n 
csa k  m egszu rk á lták . A  k éselés  után a te tte 
sek elm enekültek . Cf;i,tc<a S ándort és  R épás  
István t szú rt sérü léseikk el a  S zent István- 
k órh ázb a  szá llították .

—  V erekedés az asszon y  m iatt. V asárnapra  
v irra d ó  é jsza k a  a. B erlin i-téren  h a ladt V ö rö s  
P ál 31 é v e ; kövesség? gép k ocs iv eze tő  fe le sé 
géve l. A fé r fi  Jovid id őre  m agár::h agyta  az 
asszon yt. K ésőbb, a m ik or v issza tért, látta 
h o g y  e g y  hatalm as. tagb asza ka d t fér fi m o
lesz tá lja  a z  a sszon y t. A  k ét fé r f i  k özö tt  h e 
ve s  v ita  keletkezett. C sakham ar hatalm a.- tö 
m e g  vette  k örü l a  h a n gosk od ó  társa ság ot. A  
v ita tk ozá s  annyira  e lfa ju lt, hogy’- te ttleges- 
pégre kerü lt a  sor, a s o ffö r t  a z ism eretlen  
hasbarűgta. m ire  a z  e lőbb i o lya n  ü tés t a dott  
az ism ere tlen n ek , h o g y  a z  e le s e t t , d e o ly  s z e 
ren csétlen ü l, h o g y  f e j é t  a  já rd a  .széléhez  
ü tö tte  é s  kop on ya  alapi tö ré s t  szen ved ett. A  
m entők  a  H ók us-k órh ázba  szá llították  a 
vérző fe jü  em bert, a k irő l kiderült, h o g v  Du- 
b o v sz k y  B éla  41 éves garázsm ester , ak i a 
Z á p o lya -u tca  21. szám ú házban lak ik . A  
ren dőrség  m egin d ította  a  v izsgá la tot.

—  B E S Z É L N E K  A  S Z A M O K . . .  az Orion  
rádifik új soroza tá n a k  tlo n s je lzése i! A z  Orion~ 
rá d iógyá r a z lDSS-as rád iói m ellé  m ár v io s t  
fe lvon u lta tja  az 1939-cs típusoldal. E zek n ek  a 
gy ö n y ö rű  s z ek r én y b e  > p'd’-U új rúd' Icnak 
1939-e*< technikai ],r ! lo ítr .jgú t és  i•írmányait 
a kezd ődő típussá ám  je lz i :  c  922-cstöl
a  999-rsig  m inden ig én y n ek , m inden anyagi 
te l je s ítő k ép ess ég n ek , m inden íz lésén ek  m eg 
fe le lő  kü lön b öző  a rányú , de eg y fo rm á n  ,.Ori- 
onh oz%> m éltó  tech n ik a i fe lép ítésű  rád iók  e z e k !

Hungária^Phöbus 3 2 (3:i)
A  Phöbus kezd. A  11. percben Müller { 

kapja a labdát, lövésébe Korányi bele- 
ugrik és az a kezét érintve jut Weber- 
hez. A bíró fütyül és 11-est ítél, ami el
len a Phöbus csak enyhén tiltakozik.

A büntetőt Kardos értékesíti. 1:0.
E gy perc sem telik el, mikor a Tu- 

ray-testvérpár harca után Dudás szerzi 
meg a labdát és 20 méterről éles lövést 
küld a kapura.

Weber a kapura tartó labdára bele
dobja magát, de olyan szerenesétle- 
nül, hogy az fején irányt változtat

va, a balsarokba vágódik. 2 :0.
A Phöbus próbálkozik, ami ered

ménnyel is jár. Béky kom ért harcol ki, 
ugyancsak ő íveli, Szabó fog ja  a labdát, 
de Turay II. támadja a kapust, aki a 
csatárba beleugrik. 11-cs.

A Hungária élénken tiltakozik, 
azonban a bíró hajthatatlan.

Solti áll a labdának és ezt rendelte
tési helyére juttatja. 2 :1.

A  gólra a Hungária támadással vála
szol, Kardos kerül a. tizenhatos vonalon 
jó  helyzetbe, de Weber szabálytalanul 
löki.

A szabadrúgást Turay lövi és a labda 
a sorfal mellett vágódik a hálóba.

3:1.
Szünet után a Phöbus felforgatja 

csapatát és most egészen megfordul a 
játék képe. Ugyszó’ván

álladóan a Phöbus támad,
a Hungária csatársora csak szórványo
san jut a Phöbus kapuja elé.

a 13. porcbon 
ugraszija Solt
de nem zavartatva, élesen lő 
dája a kapufáról újból Solti elé pof 
tan, aki most már nem hibáz. 3:2.

Turay II. ügyesen ki- 
>t. aki Kissiül h'sérve,

(*lí’(;on  lií /»«* lab-

m * h *  a w

A  nap „m eglepetése
E lek trom os Z u g ló  3:3 (3 A )

A 3. percben Fckecs II. szabadrúgásból 
rezet őst szerez, de Rozsáéi korneréből 
Szcndrödi egyenlít. Ezután a 29. percben 
Szendrődi eredményes, majd Ferenci

her.dsze miatt, Pázmúndi tizenegyesből 
javít.

A második félidőben Fekecs III. javít 
sőt a 20. percben Fckccs III. ki is egyenlít

S ze  led  biztosan győzőit Szolnok ellen  
S z e g e d  FC=Szoíetoki Máv 3:0  ( 2 lOj

Szeged nagy fölénye ellenére is csak a 
’. p e r c b e n  é r i  e l e l s ő  (/ólját, 
flirótii; Marosihoz játszik, aki Nagyot 
futtatja, a balszólsö beadását Lukács 

hálóba vágja. (1:0).
Három perccel később Bortól; ad labdát 
fogynak és a szélső a kifutó kapus méh j

lett a hálóba talál 2:0.
A TI. félidőben Szolnok közvetlen vé 

dcime keményen szál bele a szegedi tárna 
dásokba, re nem tudja megakadályozni
hogy

Baróthy beadását Nagy a 21. percben 
a hálóba he fejelje 3:0.

Fele'As «z e r k °s - íö  és kiadó
LÉVAI JENŐ

Stádium eajtóvállalat r t .
Budapest, v n i . .  R8kk Szilárd-utca *. 
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ÜHHgH Kát naponá?a

= K i s  Ú j s á g o t

h e t e d i k e n  a

M a g y  a a ?  H é t f ő t
oívassa On isi

Darányi Kálmán
elutazott Ni2rnbe?sbe

Vasárnap reggel a menetrendszerű bécsi 
gyorsvonattal elutazott Búd. pestről Dará
nyi Kálmán ny. miniszterelnök és felesége. 
Darányi és neje Nürnbarge utaznak, ahol 
mint Hitler kancellár vendégei riszté esznek 
a pártnapon. Darányi búcsúz.áfására i 
Keleti pályaudvaron megjelent Ermans 
dorf budapesti német követ és a követség 
több főiisz.viselője.

Antal. István államtitkár, Tr.siuidi Nagy 
András NEP-einökkel és a kormánypárt 
több tagjával háljon utazik Niirnbergbr..

Ugyancsak vasárnap utaztak el Varsóba 
Láng Boldizsár báró vezetésével azok a 
magyar törvényhozók, akik résztvesznek az 
interparlamentáris unió varsói ülésén. Mint 
ismeretes az uniónak kereskedelmi osztá
lya tart ülést a lengyel fővárosban.

iira o  Mi

IiETARTÓZTATOTT AETÖTOLVAJOK
Négytagú tolvajbandát tartóztatott le 

vasárnap a rendőrség. Szabó Albert, Ma
tok Imre, Kolesin Péter és Idei Lajos ál
lásnélküli fiatalemberek a főbb útvonala
kon várakozó, magukrahagyott autókat 
felnyitották Ó3 onnan a benthagyott hol
mikat ellop)ák. Valósággal közkereseti tár
sasagot alakítottak a fiatalemberek és mi
alatt kettőn közülük kirabolták az autókat, 
társaik felügyeltek, nem jön-e rendőr, vagy 
esetleg az autótulajdonos. Ha az autókból 
való lopás kevésnek bizonyult, útonállók 
módjára kirabolták a Rákóczi-tércn, AI- 
r.rássy-'éren, Hunyadi-téren a pádon alvó 
szegényebb embereket is. Vasárnap reggel 
azután egy autólopáson rajtavesztettek és 
elfogták a négy bűnözőt. Bevallották, hogy 
Iegüóbb a Rákóczi-téren egy alvó pincér 
zsebéből kiemelték a  pénztárcát, amelyben 
Vtx C/eagfi ygít.

B écsi
közgazdasigi hírek

—  B ecs i tu d ósítón k  je len té se  —
A  bécsi b iztosítási k örü kben  k ét egyesü lés

ről beszélnek. A  8tü d tisch e  V crsu ch u n gs  
A n sta lt d< r G cm cin dc  W ien  m agá lja  o lva sztja  
a  ..James’’  in  a  • .K ölcsön ös T űzká r ’’  b iztosító  
vitézeteket. (E z  a z  egyesü lő.' a, magyar bizto
sítási p iaco t is  érdekli, m ert a  11Ö év  ó ta  
fenn álló  Tanúsnak és  K ölcsön ös  T űzk árnak  
m ag ya rorszá g i ig a zg a tó sá g a  és  íg y  ma- 
g y r r  b iztosítási á llom ánya  is van . A  m a g y a r  
sza k k örök et m ost az a  k é r d 's  fog la lk oz ta t ja , 
átveszi-e  va lam ely ik  és ha igen , m ely ik  b iz 
tosító  a  m a g y a r  á llom ányt, v a g y  ilyen m ó 
don —  m in t a J á n o s  jo g u tó d a  —  e kon cess iós  
zárlat d a cá ra  a  n a g y  osztrá k  intézet le fe le  
pedhet-e  M a g y a ro rs zá g o n ?  B écs  városának  
ez  a  n a g y  b iztosító ja  m ár hu zam osabb  idő 
ó ta  szeretne M a gy a rorszá g on  is  terjeszk ed n i.)

A  P h ön ix  u tód a  a z  ö s tc r r e ich is ch e  V er -  
sich eru n gs A .-G . á tvette  a  G ardáin L ife  
ln su ran d  C om p a n y  o j  A r .itr ic e  n ew york i 
életb iztosító  ausztria i é le tá h om á n yát és az 
am erik ai intézet k ivon u l A u sztriábó l.

A  ném et n agy ip ari vá lla la tok  m in d jobban  
igy ek ezn ek  m eghód ítan i a z  „O s tm a rk o l” . íg y  
a  S lin n cs  konccrn .x G cgcn d cr  K rcitiw r  
T rcib s to ffg ese llsch a ft  G. m . b. H. 700.000 
m árk ás a laptőkével gyár at á llít  fe l B écs  k ö r 
nyékén. I t t  em lítjü k  m eg, h o g y  a z  „A n - 
sch lu ss" ó ta  mo.st történ t m e g  a z  e lső  
..ostm arld " b 'n k a la p itá s  b a jo r— o s z trá k  tö k é 
vel S alzburgban , V olksba n k  c é g  alatt.

K ét  érd sk es  csőd öt k özö l a  bécsi h ivata los  
la p : e g y  igen  rég i osztrá k  ifjú sá g i egyesü let, 

g rá c i Phüislerverband dér Caroline Btu- 
dentenvcrb’.ndung kerü lt csőd be ; —  és  csőd öt 
n y itott az id egen forga lom  csök k en ése  fo ly tá n  
a bad -eu sscei ism ert éttcr.m i üzem e., a L u d w ig  
Strohmaycr-cég, am ely  a  sa lzk a ipm ergutl 
fo rg a lo m  legélénk ebb  vasúti é tterm i üzem ét

Miért nem forog az idegen 
Magyarországon

A  m a gya r id eg en forg a lm i szezó n b ó l m ár  
a lig  néluéay h ét i -n i c sa k  h á tra  és  ilyenlcor  
iláó d o lo g . v issza tek in ten i a z  c .m u lt id én yre. 
V isszapillan tásunk tisz tá ra  azt, a  c é l t  szol- 
gd-i a.y h o g y  a z  edd igi h ibákat k ik ü szöb ö lve , 
ig y ek ezzü n k  a  jö v ő r e  a  ta n u lsá goka t levonni. 
A z  1937. óv  id eg en forg a lm a  a  m a g y a r  ven d ég 
lő tás rekoráeszocnáejé.n  í  k  s z á m i já t .  K özel 
183 e z e r  id egen  kei e s e t t  f e l  b en n ü n k et . m eg 
tö ltv e  szádodat, p an ziót eg ya rá n t. A  b e lvá 
rosi ü z le tek  fo 'íga ln u ikna k  köz l 50% -olt ve
lük bon yo líto ttá k  le. A z  idei szezon b a n  azoru- 
hzn az id eg en fo rg a lo m  erő sen  v is s .á c sé it . 
R osszh isz em ü ek  len n én k , ha c. v issza esés t  
speciá lisan  m a g ya r  je len s ég n ek  álutanótc be. 
S ajn os, e z  a  v issza esés  E uróp uszei te  é rezh ető  
vo lt é s  sú lyos  károlcat o k o z o tt  m .tid a .okn ak , 
a k ik  eddig a  v en d ég  [adásból é l tek , illetve  
hasznot hú ztak . P ed ig  a z id ei é v h ez  te l je s  jo g 
gal n a gy  r e m é n y e ié t  fű zh ettü n k . A z  E uc.ia - 
l isz tik u s  K on g resszu s  r év én  vá rt n a g y  anyagi 
s ik e r ek  azonban , se* nos, a z  ism éit  okoknál 
fo g v a , elmaradlaJc A z  o s z trá k  é s  n ém et tö
m eg ek  elam radását n em  p ó to lh a ttá k  a  távo
labbi kü lfö ld rő l jö v ő  v en d eg ek  sem . A z  An- 
sch lu ss r év én  N ém eto rs zá g  id egen forga lm á t  
term észe te sen  ig y e k s z ik  A u sz tr ia  fe lé  irányí
tani. S ú lyos  d ev iza k or lá tozá sok a t á llított 
t p p m  ez é r t  a M a g y a ro rszá g  fe lé  irányu ló  uta
zá so k  elé. A z  id eu ta zók  m in d össze tíz m ai k á t  
h ozha tn ak  á t a  határon. M a g y a r  részrő l m in
dennem ű k ísér le t, h o g y  e z en  a  va lóban  lehe
te tlen  h e ly z e ten  vá ltozta ssa n a k , ered m én y te 
lenül v ég ző d ö tt . A z  1937. é v  fo ly  im án a  m ai 
N ém eto rszá g b ó l töb b  m in t 65 e z e r  lá tog a tó  
k e r es e t t  fe l  b en n ü n ket, akilc e g é s z  t i l  id egen 
fo rg a lm u n k n a k  3 0 % -á t t e t t é k  ki. E z t a  ki- 

i esős t k e ll p ó to ln u n k  va la m ikép pen . Id eg en 
fo rg a lm i p rop a ga n d á n k  sú ly p o n tja  fá d ig  
A u sztria  volt. A  m->i v iszo n y o k  m elle tt  ez t  
út kell helyezyii m áshova. K ü lön ösen  S vá jc, 
A n glia  és  F ra n cia orszá g  jö h e t  ily en  tek in 
tetb en  szá m ítá sba , h iszen  e z e k  a z  á llam ok  
sem m ifé le  k or lá tozá st a  p én z  k iv it lénél nem  
állítanak fe l . E b b in  a z irá nyba n  kell teh á t  
p rop a ga n d á it.vék en ység ü n k et fok ozn i. S ü rg ő 
sön á llítsanak  f e l  teh á t e z e k e n  a h e ly ek en  
id egen forga lm i irod á ka t, odaillő, k ép ze tt  g a r 
dával. ff .lv ilá gositö  munka, e s e tén  nem  ina ..;d - 
tuit c l a b iztos ered m én y . Ujltéü han gosa k  
leszn ek  a  p es ti  u tcá k  idegen beszéd tő l, töm v e  
a p es ti szá llod ák , p an ziók , v en d ég lők  é s  üzlr- 
tck . M eg térü l mc* d a r. ip y  v e s z te s é g , a m ely  t 
elszen ved i 11 a z  o rszá g  c sa k  a zér t , m i rt idc- 
g m fo rg a lm i sz erv ein k  é s  á z ik  v t z c tö i  nem  
állotta l;  a  h e ly z e t  m a g a s la tá n . . ,

A G YNZ-GYÁR IGAZGATÓSÁGA
hétfőn, ta r to tt  ü lésében  m egá lla p ította  az 
193 /. üz leti évre  szó !ó  m érlegét, m e ly  P 
302.516 20 veszteségge l zárul, szem ben  a  m e g 
előző  esztendei P  1,502.316.36-taI. A z  e red 
m ény ja v u lá sa  fő k é n t  a  fo rg a lo m  tek in télyes 
cm elkí-désének tudható be, a m ely  fo rg a lo m 
nak azon bzn  m ég  1937-ben is  tö b b  m in t fe le  
k ü lfö ld i rendelésekre  esik . A z  1937. évi v e sz 
teséget is beleértve, a  P  17,150.000 a laptők é
vel szem ben a z  e lőző  évek ből szá rm a zó  és 
á th ozo tt  5,903.914.98 p en g őt k itevő  vesztesé 
gek k el egy ü tt  a  m érlegben  összveszteségk én t 
P  6,206.461.18 szerepel. A  tá rsa sá g  ig a z g a tó 
ság a  a  f. é. szep tem ber hó  9-én deli 12 órá ra  
összeh ívott k özgy ű lésn ek  a z t  a  jav as la to t 
fo g ja  e lőter jeszten i, h o g y  a  fen ti veszteség 
nek m érlegen  belül va ló  k iegyen lítése  cé ljá 
ból tek in tett?] a  b om b á zá s i hozzá já ru lá sra  
nézve fen n álló  tö rv é n y e s  ren delk ezések re  is 
- -  a tá r s űsá g  részvén y tők é je  —  a részvények  
névérték én ek  50 p en g őrő l 25 p en g őre  va ló  
csök k en tése  ú t já n  —  fe lére  szá llíttassák le. 
A z  ilyk ép  a  tá rsa sá g  rendelkezésére  kerü lő  
I* 8,575.000 összegb ő l e lsősorban  a  fen ti 
veszteség  lesz  fedezendő, m íg  a  m aradék  a  
k iveten d ő beruházási h o ;*zljáru lásnak  a  tö r 
vénynek  m eg fe le lő  időpontok ban  va ló  m e g 
fizetésére, illetve ta rta lék tök e  k épzésére  lenne 
ford ítan dó.

A B Ú D \PEST— BÉCSI AUTÓBUSZ 
n é m e t  a l l a m i  k e z e k b e  k e r ü l t
B écsi tu dósítás je len ti, h o g y  a  D e. Búréi/ 

f  hécsi c é g  tea e lése  a le tt  lévő  b ic s —  
budapesti és  bó-cn— sop rón i  a u tóbu szlára to - 
k a t  a  R eich sp ost á tvette .

PIJOSPERTTY
AZ EGYESÜLT ÁLLAM OKBAN

M ost é: k eze lt  B udapestre  a  cleveland i ke- 
reskedeJnji ak ad ém ia  je len téscs . A  je len t, a 
m egá lla p ítja , h o g y  m árciu s  ó ta  t íz ezerre l  
c sö k k e n t  *  közsegéh / t é h e z ő k  szá m a . Jelcn- 
Irg  22.000 csa lá d  kap  k o z se g é ly t  C leveland 
v árostól.

A z  E gy esü lt  Á lla m ok  tőzsd éi  jú liusban 
rek ord forga lm a t b on yo líto tta k  le. A  házukra 
n y ú jto tt  b etá b lá zo tt k ö lcsö n ö k  ebben  a z  é v 
bon Jó szá za lék k a l  em elk edtek .
. ,.To b b  t e x ' üíPa ri ü zem  é ije l-n a p p a ! dolgozik , 
klsiono.-on a  kötött áruk  irán ti k ereslet m u- 
tat em elk edést.

A z  a u tó k eresk ed ő k  fo rg a lo m  jav u lá sró l saá- 

a m e p é t . ~  T ° bb  c é <> k ibővítette

SZE SZG YÁ R A K  M EG VÁLTÁSA
rii. 1  SZP3f  egyedárusiL ásáról szó ló  törvén y
cikk^ ren delkezésének  értelm ében  csü törtökön ,

1’ e.n> a g y ő r i  és a  k isperkátai 
/ - s z g y a r a k  m m t e gy ed á ru ság i szeszfőzdék  
. e l i t e k  m e g  m űködésüket. A  L e ip z ig e r  rész- 
f “ ->..táf sasáf  óbuda i s ze szg y á ra  m e g szű n t 
A  fő v á ro s  érdek elt k öre iben  hire jár , h o g y  a  
p o r i  szeszgyá riu l, am ely  tu d v a lé v ő ié i  a 
L ed erer-h az  é s  e g y  s v á jc i é rd ck e lts é -  tu la j
dona, m á r  m egtörtén t a  m egeg yezés. A  hírek 
z e im t  a m eg v á ltá s ; ö s sz eg  3,700 000

kerü l f i Ti'lf" 12 ::00 ') kés—én'bénkerül fo lyós ítá sra , m ig  2,500 000 p en n á ért
*0 év  a la tt fizetgndA á llam i k ö tv e -  

nyakét bocsát a. részvénytársaság rendelke- 
á kincstár.
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